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Sabsidia critica quae in bibliothecis Britannicis asseryan^ 
tor adhnc neqae satis cognita neque In nsnm philologomm 
ezaminata esse hodie inter omnes constat. Qaod potissimum 
desiderabatnr — ut codices omnesi )ex quibus aliquid boni ad 
textum scriptorum classicomm emendandum exspectari posset 
conferrentur — ei rei ncque riostrates neque Angli adlmc sati^ 
fecere. Naiu tliesauri qui adhuc in l)ii)liothecarnni Britanni- 
carum latebris abditi sunt, cxliauriri ne qiiideni coepti suut, 
licet codices siaguli pliiloloiris no.stratibus innoiuerint. 

Quod ad chrestomathias grammaticas et scriptorum histo- 
ricorum perditorum fragmenta attinet, fatendum est rem pauiio 
melius gessisse criticos cum indigenas tum peregrinos: sed 
plura usque ad nostrum tempus manserunt intacta. Itaque * 
praeter Anecdota varia ex bibliothecis Oxoniensibus et Londin- 
enslbus^) deprompta atque a Cramero V. 01. (a. 1835 — 1837) 
edita nil ullius momenti ad aures philologorum pervenisse vi- 
detur usque ad a. 1857, qui annus Grani Liciniani fragmento- 
rum evulgationem a Pertzsio factam vidit. Sed haec omnia 
famem virorum doctorum magis accondisse quam ei satisfecisse 
dici possunt. 

Inter bibliothecas qaas perhistrare criticum decot in Anglia 
vcrsantcni, emiuct ccleberrinia illa quae cum Muc^eo Britan- 
nico coniuncta cst. Uodicum coilectiones variis ex tontibiis 
depromptae atque postea in j\ius. i3rit. delatac nunc magaum 
efficiunt corpus. Nominare su£ticit bibliothecas Arundclianas, 
UarleianaSy Bumeianas. Quae omnes subsidia praebcnt uber- 
rima ad scripiores cum Graecos tum Romanos emendandos. — 
Itaque mihi per menses aestivos a. MDOCOLXVI Londini ver- 



1) e. g. PlfttonieuB Bodleiaiins Ozonienflis — Homericiu Harleianus 

liOndinensis. 

2) Ad Musenm BritHunicum pertinet epylliuiu illud ex codd. Add. 5118 
et Harl. 565B deproniptum, quod Cramerus nAnecdotoram Oxoniensium'' vo- 
lumiui quarto (p, 308—239} adiecit. 
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santi roputantique editionem Hesiodaam ex Ano. Koeohlyi, 
praeceptoris dilectiaBimiy receiisione hoc ipso aano publiei 
inrie factam iri, hoc ante omnia opttmum esse vieum est codicea 

Hesiodeos nonnullos in Museo Hritannico asservatos accn- 
ratiu8 inspicere atque eoruiii lectiones diligenter euotare ac 
diiudicare. 

In codicibus eligeiKiis hrevi perdpexi me sine fructu labo- 
raturum si onines cutlices Hesiodeois qui in ^[us. Hrit inve- 
nirentur, examinareni. Nam in bibliotiiecis Francogallis et 
Italis; sicat in BritaDiiicis saepiue inveniuntur codices serioris 
aetatis (praesertim sacc. XV)| qui Theogoniam etOpera 
continent; quorum lectioneSy ut ex Lennepii apparatibua 
criticis uberrimis apparet, in univereum bene cognitae aunt. 
Neque ullo tempore poematibua iUis deerant editorea. Atiter 
evadit rcB, si Scutum spectes. Oodicea plurimi enim qui 
nonnulKs in locis ex editorum iudicio lectiones haud spemen- 
das ofFerunt, diu negiecti iacuerunt, coUatione accuratiore ca- 
rcute^. Quoruni in numero sunt codices nonnulli iiritannici. *) 
Itaquc omne temjms quod niihi pracsto orat in codicibub qui 
Scutum contiaeut eonierendis ahsumpsi. Quos Hlorcjii facillime 
inveni. Fuenmt enini niihi bibliothecam Musei J3rit perhistranti 
summo auxilio hypo-bibliothecarii, (jui omnia quae deaiderarem 
lubentisaime suppeditavere. Quos inter nominare suiEcit Oran- 
villium etHaasium, viros docti8aimo& clariasimoa. 



1. 

Codiccs qui Hesiodi Scutum continent in Gerniania ct 
'Francia raro, in Anglia invcniuntur rarissime. Tria tantum 
exemplaria in bibliothecis Britannicis invenire potui. Quonun 
unus extra muros Musei Britannici assenratur. De quo postea» 

Oodex, qui inter LibrOs MSS. Britann. primum locum tenet, 
in bibliotheca qnae dicitnr Harleiaua asservatur, numero 5734 
(plut LXIV G.) signatus. Fuit oltm OomitisOxoniensis^), 
demde Ooilegii Agen. Soc Jesu, postea in bibliothecam Musei 



1) De cod. Cautabrigriensi Gaisfordius ipso (Poett. Minu. Qrr. Vol. I 
p. Xn T^ips.) • „crvdex recontissiiniis et niendcissinius , licet optimaruni lec- 
tionuni vestigia aubiude exhibeat.'' Quae verba execripserunt Qoettlin- 
gius (in edit. alt p. LXXVI) et Rankius (in edit. p. 296). 

2) Cf. Bobinaonum iu praefat. ad edit. suam. 
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Britanniei iina cam MS8. Harleiauis reliquis translatus e«t. 
RecenBetar inter codices Harli. in catologo bibliothecae qoi 
inacribitur „A Catalogue of tfae Harleian Manuscrlpts in the 
British Mu6eaiD*< Tom. III. p. 290. Est chartaceue, forma 
quadratay folia continens CCXVHI; quoram Scutum occapat 
unclecini, sc. inde a folio trigesimo tertio asque ad .foi. qua- 
dragesimum tertium. Pertinet, ut videtur, ad saec. XIV ^). 
Contiiiet prneter Hesiodi Scutuni 1. Euripidis Heeubain (cum 
praefatione) (foL la — 30a); 2. Demetrii Moschi TCgotQtntiKbv 
OJtODQ dn 7tQ06£fiiitvm> talg tav ^^oycjv uikhais (44a — 52a); 

3. Xenophontis Socratis ad iudices Apologiam (53a— 59a); 

4. Xenophontis AgeaUaum (59a — 82b); 5. Xenophontis Hieronem 
(82b — lOla) ; 6. Fragmentom Argumenti in Tyrannicidam Luciani 
(lOlb); 7. Libanii Prolegoraena ad DemoBthenem (I02a — 105b); 

5. Demoethenis Olynthiacas IH cum argom. (IOi>b — i26a); 
9. orationem Philippicam 1 cum argamm. (126b — 136b); 10. 
orationem de pace» cum argumento Libanii (ld6b — 141b); 11. 
orationem Philippicam IL cum argum. Lib. (142a — 148b); 12. 
orationem de Halonneso c. arg. Lib. (149a — 157a); 13. ora- 
tioiiem de rebus Chersonesi c. ar^. Lib. (157^ — llj5a); 14. 
Luciani Tyrannicidam c. argum. (lG8a — 177b); 15. '^TtoxrjQvt- 
t6p,tvov (178a — 193b); IG. Imagmes {19iih — 204a); 17. Patriae 

. encomium (204b— 207b); 18. Demonactis vitam (207b— 2l8a). 
Codex una cademque manu nitide exaratus est. In Scuto 
paginae singulae lineas XXIII amplcctuntur. Librarius manu 
rapida eed satis clara instructus erat. Menda tamen saepis- 
sime occurrunt orthographica. Quorum in numero haec fere 
notanda eunt. 1. Scriptura ^QmKBtii pro ^qoxXijbIii^ quod nus- 
qaam occurrit* 2. Ifioto pro Ifisio v. 361. 449. (Cf. lectionem 
codicia Bumeiani 109^ dUxmto pro 9isHuto v. 20.) Miras deinde 
diflcrepantias oatendit codex; quod ad nomina propria attinet 
tgaxtva habet v, 353, tQmivo^ v. 355, tQtxlvog v. 469. — 
LoXkaov babet v. 77, lokaog v, 323, Cokas v. 78. Cf. praeterea 
ad v. 118. — Nomina deinde Ceutaurorum et Lapitiiarum 
(v. 179 — 187), ut solet, erroribus variis laborant. (Cf. collat.) 
— AJiis in verbis iotacismus apparet: cf. v. 3. alKuvvrj (quod 
iani Lennepius notavit), v. 35. cpvxLov, v. 42. xaHontcc, v. 1T9. 
v6(Mjviif V. 203. %Qt0Bliii^ V. 209. xAt^ofiii/fi). Duoba& in locis 



1) Cf* Bankiain in edit. p. 800: «de «etete libfoxan mAun Mriptonuii 
elgilSfieAvimiu» qnomm niilli» eit, qui eaecalnm qnartnm deoimnm eafteoedat* 
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positum est imperfectum prosaicum pro imperfecto epico, verbo 
aDtecedente mutilato. Sic dtdvftmo^ fythavo y. 4B, d^ididefo 
V. 165. In coDtrariam partem occurrit v^^fia niotaxo pro vof^fiT 
inotisxo y. 222, — Lectiories contra graviores librarius sine 
dubio optime conservayit. Itaque mihi codicem quem exscripait 
bona fidc expressisse neque verba poetae proprio Marte im- 
mutasse videtnr licet doctrina philolugica uiediocri instructu^ 
fuerit. Ohservatu autem digouui fst post v. 155. (cf. coUat.) 
cahniiuni uovum apparere, qui usquc ad lineni operis sine in- 
terruptione procedit Manus tamcn eadem manet, sed lapsus 
calami et meuda orthograpbica post hunc versum saepius 
inveniuntur. Nonnulla prorsus omisit librarius: quorum alia in 
exemplari quod excripsit deerant (v. e. g. ad v. 56. 149. 183. 
200. 28».), alia ipse ez incuria neglexit (v. ad v. 120. 233.). — 
Of. praeterca qnae dixi ad v. 2U8. 300. — lota subscriptuoi 
onmino neglexit librarius, aspirationem literae q saepuBime, 
diaere«eo8 signum fere semper, his verbis exceptis: sv{/avmo 
V. 31, xBlaLve^piC v. 53, dit v. 55, ap^ift v. 108, 6ustol v. 130, 
oL^vug v. 351, uty((^aQ()Bi v. 385, alti^Cog v. 408, aiSgig v. 410. 
In coutruriani partem diaereseos siguum haud raro ibi posuit 
ubi haud necessarium esset: sic nky^CTtTtoi v. 24, tavv^q^vQa 
V. 35, 'iTCTtcov v. 65, dtjKodHv v. 67, phj v. 75, YokaB v. 78, Cjtato 
v. 83, xvui>t)u V. 143, Cdsiv v. IGO, uv^ai v. 2G7, y(jvoi> v. 301, 
Idtiv v. 518, (x?.x'iii6g V. 320, ^fivdCg v. 345, tdovo' v« 445. — 
Puncta atque alia .signa siniilia interdum ponit superflua: xov /ufv, 
V. 332. /lifv, V. 346. 413. 441. iihr v. 424. «yv, 401. r», v. 440. 
dl, V. 477. xaJia v. 468. >). 

Faucifisimi exstant loci qui manum correctoris posterioria 
ostendunt'). Nam omnes fere correctiones quae in collattone 
a me laudantur, originem ducunt a manu scribae prioris lapsua 
caiami statim corrigentiB. Alia est manus quam secundam 



1) Slc vitia pleraque foedissima quae in codice quem balniit exstabant, 
8uum in apograpbum transtulit. Cf. 270. naQU ds oi nvqyoSy y* 271. V7tl(f 
9t()iotg, V. 282. nt^ovzh<;, v. 427. ivdixcttivg. QiMO omnia ex more dic- 
tandi orta esse videutur. 

2) Lineae interdum tcxtul supraduetae sunt uomina propria cjuae iu 
textu uccurruut indicantes. llii^ lineiii u&uti est litirarxus v. 74, deiuiit) iu 
CeQtauMHnaehie (▼. 179 sqq.). — Etmdem morem ■ecutuB est scriptor codicis 
Bnmeiani, de quo infira. 

8) In itniTenmm enim dieS potent eodieem noetram paacie leetoxibiM 
lanotoliie. 



Uigmzeo by <^OOgle 



— 9 — 



appello Cf ad w. 273. i?86. 366. 422. — Est manus plane 

diversa. Calriiiio nciitiore usa est. Ut:uni inauus ea quam 
p () a t e r i or em vocare soleo — cf. ad vv. 1G5. 35(3. 385. 419. 
432. 438. 442 — oadem sit neciie, pro certo diei non jjotest. 
Sed haec^^es fere uuUius inomeuti est, ut ex coUutioue noistra 
patet. 

Textum solum continet codex; caret enim scholiis atque 
oxplicationibns interlinearibus. Hargines mundi atque integri 
manserunt 

In coUationc' quani ad finem iibelJi relc^a.vi, onines lectio- 
nes graviores signo (f) notavi (vid. append. 1). Tanien in codice 
conferendo ne mininia quideni |)r;ietereanda ess<* putavi. Hoc 
enim modo indoles codices faciUune iUustratur. Nam quum 
codieibus Parisinis tot eximii viri tantam operam uavaverinty 
hau<i absonnm videtur codicem Harieianum collationi accora- 
tiori subiicere. 



D. 

Codice nostro primus qui usus est, Kobinsonus est, qui 
editiont snae quae Oxonii a. 1737 lucem vidit, codicum Bri- 
tannicornm nonnullorum coUationes adiecit, inter quas exstat 
etiam collatio nostri codicis (pp. 486, 487). Variantes lectiones 
quas nobis ofiert, quum Robinsoni editio in Germauia raro 
reperiatur, transscripsi atque huic libello adieci. (v. append. UI.) 
— Uunc enim codicem Hutchinsonns editor Xenophontis 
celeberrimus, obiter inspexit atque ex eo varias loctionc s « no- 
tavit Roljin.^^oni iu usum *). Quae coUatio interduni tal.sa tradit. 
Nam (juac v. 135 195. 265. 26(1 412 in codice exstare dicuntnr 
lectionci.s, a vero ab.sunt. Septua^rinta tantum lectiono.s notavit 
Hutchinsonus. Post H. nemo codicem inspexisse videtur, nam 
Gaisfordius qui a. 1814 Hesiodum edidit, novam collationem 
codicis Harleiani miuime necessariam esse putans^ Hutchinsoni 



1) Cf. Robinsonam in praeiat. : vScnti Hereulis unua, qudm scUim, Codez 
est in Anglia; ille autem in Bibliotbeca riosissluia Nobilissiini Coiuitis 
Ozonieusis conservatur, ad quaui ct^m Domini liberale iugenium litera- 
tis Viris ;i(lituni fHcilfni patefaciat, vanas ex hoc Codice lectiones k se col- 
lectas mecum commumcaTit eraditissimus Amicus TbomasHutchinson." 

2 
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collatione indiligenti Uflos est ideni fecerunt cditores reliqoi 
usquo ad Lenncpium, ommuni recentissimuni. Rankius tamen 
in edit Scnti p. 295 ad catalogum bibl. Harleianae, in quo 
(Vol. in. p. 290) codex nunc numcratur, provocavit. De colla- 
tione Hatchinaoni idem p. 325: „Accedtmas ad alteram fami- 
liam codicum, quoram ex numero eum, qui in Anglia asser- 
yaturi H. (id eat Uarl.) non tam accurate descriptum babemus, 
quam reliquos." Ex quibns omnibus patet novam collationem 
codicis llarleiani necessariam fuisse. Quod ncgotium igitur 
subire constitui. 



III. 

Sed antequnm ad indolcm cod. Harl. accnratius explican- 
dam accingar, dc editionibus Scuti panca praemittenda sunt. — 
Editio prxma — non possam dicere sola, quum Rankium 
exscripserit Lennepius^ cuius editio posthuma Amstelodami a. 
1854 prodiit — quae codicum optimorum lectiones graviores 
in nnnm collectas exhibet, illa est quae a Rankio curata, 
(^U( Jlinburgi ct Lipsiae a. 1840 lucem vidit. Kditor, doc- 
triua vastissima incitructusy non solum iectionum variaruni farra- 
ginem colligorc, sed etiam eodicum sin«;ul(nuin iiidijlnm e lec- 
tionibus ab cisdeui oblatis enuclcaro coiistituit. Quuni enim 
codicum plus vigiuti collationcs Hankio pracsto essent, eos in 
famiiias dividerc studuit. "^) Audiamns elus vcrba p. 322: i^Ac 
pridem quidem facile mihi sesc obtulit duplex codicum 
familia, quarum altera libros GKOSV, altera FHIMm et 
Voss. comprehendii^ Qua in re omnes qui fundamentum 

1) Praeter cod. Harl. tribiis tantum libris usus est Gaisfordius ad edit. 
auani adornaudmu. Ili sunt: I) Codex ^lodicutis (M Raokii), 2) Codex Cau- 
tabrigirtisis ex colleg^io Euimnnuel. 8) Codex Rehdlgeraniis* cf. Gaisf* Foeti. 
liinn. Grr. Vol. T. p. XII. Lips. 

Codicem nostnnn sai pius laudavit Fr. Aug. Wolfius, ut ex eius uuno* 
tationibu.4 ad Scutuut it llankio cdiiii> piitet. 

•2J „He.siodi quod fertur Scutum Herculia ex recoguitiono et cum anitnacl- 
versionibns Fr. Avg. Wollii edidit C. FardiiMndiia Ranke. Acceuit appa- 
ratus criticus tti diosertatio ediforis. Quedlfaburgi et Lipsiae sumptibas 
Libr. Bassituiae. MDCCCXL.*' 

8) Libri quibus nsus est BankittSi in edit. p. 114 sq* recensentnr. Co> 
4icero Harleiawim litera H distinctioniB gratla donsTit. 
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einendationis Hesiodcae noverint, lubentissimG cum Rankio fa- 
cient. Neque dissentit Deitersiiis de Hcsiodca scuti Herculis 
descriptione p. 33. not. 85. Nam ea quae de communi codi- 
cum origine p. 330 — 335 monet R., sobrie dicta esse nemo in- 
fitias ibit^ Quao omnia apparatus criticus uberrimus quem 
editioni suae adiecit, confirmat. Itaque ante omnia yidendom 
est tttrum coUatio nostra opinioni a Rankio prolatae refrage* 
tar necne. 

£x Kankii apparatu (quem cum collatione nostra .cod. 
HarL comparare licet) patet codd. EIM inter 8e arctisaime 
coninnctos esse. Huius rei pauca tantum proferam exempla ex 
initio carminis deprompta: v. 11. ankxTStviv contra metrum 

II IM (cum CLSV); v. 26. pro o(p{m um (cumAFmN); 

V 35. tavvOq)ijQG} 'HksxtQvcjvr] HIM (et practerea EFm); v. 56. 
ifecbv omittunt HIM (exerapluui luculentum); v. 61. ^arKmt Ivl 
praebcnt IM, iaracud' hl H; v. 85. tlov de ye HM (t. Ot ye l): 
V. 91. ccXitT^nTjvov contra metrum HIM. *j — Simile quid iam 
perspexit R an ki us; dicit enim p. 322. „Cuius cognationis (agit 
eniip de codicibus in familias dividendis) unum et statim ab 
initio ponam et luculentissimum quidem signtun^ hi libri (FHIM 
m, et Voss.) coliaerent inter se yersu 2d9 temere ex praece- 
dentibus (v. 28B) ilJato". Versum enim 283 omittunt codd. 
HIMm. et Voss. ^) Ad hanc familiam igitur pertinet codex 
Harleianus noster* Nam talis est convenientia lectionum hts 
in Godicibus exstfintium ut de hae re dubitari non possit. Hac 
quaestione absoluta, uperae prctium erit eof; codices invenire 
qui arctis.sime inter se cohaereant. Jam supia monui; codd. 
HIM arctissime inter se coniunctos esse. Quos codiccs accu- 
ratius cxaminemus. De H supra dictum est: ] contra est codex 
Mosquensis, quem primus Matthaei virorum doctorum in usum 
contulit. Fst membranaceuS; forma quadrata, saec. XIV aut 
XV. cf. R an k. in edit. p. 2d5. Scholiis caret. — De cod. M 
pauca sunt quae pro certo novimus. — Est Mediceus, cuins 



1) Lectioii60 codiclfl Yossiani, quae apnd Bankinu degidenuitor, bao 
«iBt: 11. i^htttinvt nt vifletiir, ▼. 28. £g ^a, v. 86. Tawa^g^ 'HIsk- 
TQvtovff, V. 56. dsflw om., v. 61. hva&^ ivU 86. tlov yi, v. 91. 

dJLtri/njvov. 

2) F efit codex Purisiiius No. 2772; I est oodex Mosqiieiwis (Blblio* 
thecae Synodalis no. 284); M est codex Mediceus, de quo postes; m eet 
cod. Parisinus, Voss. est codex Vossianus, de qaibos postea. 
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collatioi e DorvillianiB libris depromptai exstat i>i Gaia- 
fordii Poctt. Minn. Grr. Vol. 1. p. 144 Lipa. Himc codicem 
Muetzelliufi de emcud. Thcog. He^iod. p. 157 eum osse 
censet quem Bniidinius in plut. XXXI. no. 20 rcpuaituin 

consip;navit Catal. Codd. Laurr. Toni. II, p. 91. Qui codex 
certe sclioliis carct; itaquc potiu.s cuut M cunvtiiire potest 
quam codd. Mcdicci reliqui. Dc cod. XXXI IG (M 3 apud 
Goettl. ) cuiiis l('ctioncs a I(M tt. codici.s M lori^^c ab.sunt, cogitari 
non potcst. K.indtMn ob causam corl. F ( Paris. 2772) quippe 
qui scholia exhibet, *) a familia nostia HIM aliquantum remo- 
tus est. '^) 

Quod ad collationom, quibus uti licet, fidem attinet, in- 
primia observatu dignum est lectiones codicum IM nonnullia in 
locis haud ccrtaa osac. Itaque de acriptura codicis I dubitavit 
inlerduni Rankius; cf. oum ad vv. 28. 104. 155.^) Similiter 
de lectionibtis qunc in cod. Mcdiceo (M) exatare dicerentur, 
iudicavit. Difficillinia enim res evadit ui eos locos spectas de 
quibus tacuit collator. Cf. quao Kankius dixit 1. I. p. 299, ncc- 
non in apparatu crit. ad v. 350 (p. 260). Aliud pioraus iudi- 
cium tulit Muctzellius de emend. Theog. Hci». p. 157 sq^ 
paulo iiicautin.<, ut videtur. 

Procedimus ad rodd. m ct Voss. Quorum prior [\irisinu.s, 
aThierachio V. Ci olim collntus, apud Rankium (p. J14 296) 
nnmero caret. Octo cnim codicibus Parisinis usus est Hankiua 
ad editionem suam adornandam: quorum scx, ADEFGO, cum 
bibliothecae imperialia codd. 2708 , 2551, 277:$, 2772 , 2833, 
2763 convoniunt. Qui in bibi. impcr. reatant codices quattuor, 
numeris 2678, 2776, 2834, 2877 signati, apud Rankium occur- 
1 unt onmcs, aut integri aut partim collati. Tn univcraum autem 
duobus tantumniodo usus cst, quos m ct N appellavit. Nume- 
ros non addidit. Nostrum igitur erit huic oniissioni mederi. 

1) ef. catal. eodd. Parias. Tom. II, p. 551. Banklain 1. 1. p. S94. 

2) Bault. p. 326: „Inter F et H quae ratio iif, docet vt. 200, ubl K 
exhibtt hm8* .''p;^fro et clausulam veraus reki«et; in F vero legitur t^lvH 

*uvTC<v&u'' cfr. p. 203". 

8) Iii edit. sua p. -99 de ttollatioi.ibTis q««s rtcccpimus hoc iudiciiini in 
ttnivei>uni profert:. ,,Hf>rnnj libros alios accurate collatos accepirnus, ita ut 
paene nihil no.- fupiat, (\\\<^<\ et divers«o scriptiirae et motidorum inest, ui 
ABCFG I K MiiiV, alio., von» licet nou cadeni diligeutia euotatni,, tameu 
ita excuasos habenmb, ut ceitaui poasiiuus de iiinguiis sententiam ferre, ut 
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Quod siae ditticuitate fieri potest Nam lectionum variarum. 
farraginem a Lennepio collectam perlu«tranti faciie perspi* 
cuum est codicera 2834 ab eodem H vocatum eum e«se quem 
Bankiiis m appellat. V. Lennep, ad w. 176. 179. 182. 208. 219. 
ut exemplis utar e medio carmine depromptis. Codes: Par. 
2834 ficholiis caret (v. catai. codd. Pariss. L I. p. 659). — Codex 
autem N Rankii cum cod. Par. 2877, quem Lennepius I appel< 
lat, conyenire videtur. V. ad. v. 54. Qui Hber textam tantum 
sine scholiis aut glossis exhibet. '') Coterum codd. Parisinorum 
tabulam virorum doctorum in usuui huic libello adieci. (V. 
append, IV.) 

Restat codex Vossinnus. Hic liber, qui ii))ud Raiikiuiii 
septies tantum laudatur, ab codem famiiiac codicnm altcri 
adiunctus est. Nec immerito; facile enim agnoscuntur originis 
communis signa. Lectiones varias ex hoc codice depromptas 
dedit Ruhnkenins in epist. critica priore (p. 155 — 157), 
unde eas iiausit Rankius. Sunt septem numero, ut iam sapra 
notavL tlgw^a exbibet codex v. 81, vv. 183, 26$ omittit, av- 
valfydipf exbibet v. 189, ixizvw v. 291, BmKQOTomvza mcavto 
V. 308 % dxovUumcci v. 409. 

Nuper collatio nova codicis Vossiani; Lennepii editioni 
ineerta, pablici iuris facta est Videtur Lrnnepius bibiiothecam 
acad. Leideiu-^ifi. adiisse. Ex collaticuie (|uain nobis praebet apparet 
cod. Vussianum niultis in locis cum llail. conv.nire, in uni- 
versum autem non ita ut eum cod. Ilni ]. apograpbi instar esse 
putare possimus. Cf. e. ad vv. 11. 111. 26 '2S. 32. 35. 115. 
— Rem conficit v. 200 in utroque mutilus, unde sequitur cod, 
Voss. ab eodem fonte e quo derivatus est Harieianus, originem 
ducere. Ceterum buic familiae adiungendus est codex 

Burneianus (Bum.)» de quo postea. (VI.) 

1) Collatio quam habutt LenDopius minas aocarata erat qnain ea qna 
Rankius UtfUS est. Tamen nunquam euspicatus cst Lenn. codicem sunm 
Pnr H a cod. ni Rankii haud diversum esso. Nam multis in locis in quibus 
de scriptura codicis H tacet, lectiones cod. 28.^/4 ' m) lanquam dirersi libri e 
Rankii apparatu haustas citat (v. ad vv. 175, 190, 191) 

2) cf. catal. codd. Pariss I. I. p. 504. — Huius codicis sex septemTe 
▼ereus Koesius describeudos curavit, cf. Kauk. p. 115. 

8) Hanc lectiunem ueglexit Rauk. iu app. crit. p. 260. 

4) Codioee Vowiani, qoorum ex numero duobue in Opp. et Diebue usus 
eet Graeviua ad edit. euam (Amekelod* a. 1701) adomandam, haud magni 
euat pretil. Sunt enim recentieeimu Y. ad Opp. 169» quem ▼eivum ab 
inteipolatorie manu ortum Qraeviue primua recepit e cod. IToeiiano alten». 
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Qiiae his in paginis He codicibis sinL;nlis familiao nlto- 
rius monui , viris doctis satis facere posse puto. Quod ad 
totam familiaiB attinet, id tantum mouere volo, eaui ad co- 
dicem — fortasse arcbetypum — qui textam soiuni sine 
scholiis et glossifi exhibuerit; redire. Ouius rei spon- 
Borem habeo nulium nisi codicum indolem ipsam. Miror igitur 
quod Rankiusy qui de omnibus his rcbus docte sobricque dis* 
seruit, hanc quaestionem neque in disa. de cognatione codd. 
MSS. (p. 821 sqq.) nec in dias. de scholiorum origine (p. 300 
sqq.) tetigit ') 

l)e codd. tamiliae altorius hactenus. 8ed restant libri 
nonuulii, t|uu^ liaiikiu6 (p. 326 sq.) ab utraquL" ianiilia seiun- 
gendas esse censuit. De his pauca dicenda sunt. Sunt: A 
fParisin. no. 2708), saec. XIV., B (Monac. no 288), Rn<T, XV., 
et T (Venctus no. 464), saec. XIV ineunt. Quorum in numero 
A haud raro lectiones cxhibet valde observabilcs. Huc per- 
tinent I|£ (quod hodie ab omnibus receptum est) v. 32, 6(pstBQ0^g 
Tcacietftfi v, 247. Praestantia codicis praeterea ox oo co^noscitur 
quod in eis loci8 ad quos emendandos codd. faniiiiae alterius 
subaidia haud spernenda praebeant, interdum cum his codd. 
conspirat. Cf. ad vv. 28. 54 151. 153. 239. Simile iudicium 
tulit Deitersius de Uesiodea Scuti Herculis descriptione 
p. 42 (adnot. 100), qni eod. A cum cod. Veneto 1, cmws noti- 
uam Goettlinfjio (in edit. alt./ dobenius, coDiunxit, eitatis vcr- 
sibus 160. 37;'). -iU». - 1 — l)e faniilia autem cui codox A ad- 
numerandua .sit, a<lhuc dubitavit Kankius; codicem B contra 
cx jduribus exeniplaribus desrripluin (?s.se sus^ncatus "st. 8ed 
cum codices ambo scholia liabeant, eofi faniiliac altcri adnu- 
merare periculosum videtur. Audiamus Rankium ipsum p. 827 

de origine codd. AB verba facientem : ^Nec tamen (putea) 

A priori, B posteriori codicum familiae adnumerandum esse^ 
quippe qni nonnulla cum utraque familia communia habent, in 
aliis vero plurimum ab utraque dissident. Videntur igitur, ut 
iam antea de cod. B affirmavi; ex plnribus exemplis descrip- 
tos esse.<< £x quibus apparet virum clarisslmum rem in incerto 

1) Cf. Rank. p. 302. 

2) Eius verba sunt: „Sant cnim in codicibus nostris duo, qai cam iater 

se fere ubiqne conspirent a cetcris dirersj snnt, Parisinns 1. et Vt^netti» 

I Eisdom auterr! rodicibns videmus pluribus locitf veram iec- 

tioneu) solis iuesse quae in ceteris omaibus sit corrupta.^' 
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reliquisse. Sed mihi discrepantiarum de quibus dixit Rankius, 
origo facillime indagari posse videtur si modo stataatur codicem 
A e libro qui ab archetypo baud longe remotus fuerit, fluxisse. 
Nam cum verisimile sit familiae prioris codices aut omnes aut 
plures divcrsis ex libris orifnnem ducere, nil huic coniecturae 
obstarc videtur. — Leetiones codicis B Rankii observationeni 
confirmare videntur. Taiiun dc hac ro nHquid certius praedi- 
cari pos:8e pnto. Tn parte carminis priore cod. B c libiu qui 
cuni cod, D niulta communia habuerit, (lescri])tiis <'ss(> videtur, 
cf. Rank. ad vv. 12. 14. 32.44.92. Correctioncii autem quibus 
cod. B scatet; mauum Sioq^otov produnt. Hausit ille siue dubio 
e libro plane divorso ab illo e qno codex olim descriptus crat. 

Codicis Tricliniani (T ap. Baiik., V 2 ap. Goetti.) coila- 
tionem a Goettlingio factam accepimus. Sed cum coUatio 
Goettlingiana minus accurata sit, de cod. Tric. iudicium pro- 
ferre adhuc nolo. £x hoc codice codices Florentinos nonnuHos 
descriptos esse alio in loco demonstravi. Ceterum pro certo 
babeo Triclinio soU nonnullos deberi lectiones quas editores 
pcrperam librorum MSS. auctoritate firniatas esse censent (cf. 
infra ad vv. 114. 149. 212. 454. Rank. ad v. 116. 256. Lenn. 
ad V, 94j. 



IV. 

De auctoritate oodicis Harleiani. 

Accedimus ad aliam quaestionem difticiliorem quae est de 
anctoritate et praestantia lectionum earum quas codex Har- 
leianus aut solus, aut una cum codd. reliquis eiusdem familiae 

exhibet. Nani si ;i farragine errorum aut vitiorum eorum quae 
lapsuum calami nomine comj^rciicnduntui-j ens lcctlones sciiun- 
^as quae aliquid jid tcxtum cniondandum oilcrru j)0.ssint, lec- 
tiones interdum inveiiios (piae cnnte ac severe perpendendae 
sint Haud raro enim iamiiiae nostrae duae div( rsas in par- 
tes abeunty ita ut critici sobrii iudicium requiratur. 



1) Lectionibns quns graviores Tocare soleo, signa apposiii ▼irorani 
doctorum in nsnm. Nam ita leetiones graTiorea a.vitiis qnibne codex Har» 
leianna nna cum reliquis propter scribae negligentiam scatet, facile diseer- 
nnntnr. Quamm pleraeque iam apnd Robinsonum eistant, fix cnfns editione 
in recentiomm editiones migravere. 
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De f&mitia codicnm duplici, (junm stataere Bankio pla- 

cuit, 8U})ra «iictmn est. Nequo negiecti suiit corid ABT, quo- 
runi indoleiii acruratius quani nnte factuni ( rat, illustrasse mihi 
videor. Impeditior ef^t alia quao.stio , quuiuodo illa lectionuni 
varietate (|uae i*x duplici fodicuni lamilia nasci soJct, utenduni 
sit. KsL Rankii enim observationibus haud apparet utrum in 
Scuto emcndando uni soli familiae omnino crcdenduiu an ex 
utraque familia qoicquid boni inesset, trahendnm atque auo ioco 
reponendum sit fn poetao verbis emendandis certe ex utraque 
familia lectiones quas praeferret Laurire atque interdum reponere 
coQfitituit auctor ; neque etiam codices singuloa, si aliquid 
boni praeberent; ncglexit. Fortasse inbanc deyenit sententiam, 
fieri non posse ut unam tantum familiam in universum sequ- 
amur. Eandem scntentiain. opinor, amplexus est Goettlingius. 
Quae quaostio tnnu ii nubi« accui Mtius tractanda erit, 8cd cuDi 
collatio plcnis.sinia nobis pracsto slt optabilius videtur c lcctioni- 
hm a co(l. Harl. aut solo aut una cum coM. rpliquis eiusdoui 
familiae obiatis quid sit verum deducere. 2) -(^uo facto tutius 
de famiiiarum singularum pracstantia disserere poterimus. 

1) lu prarlHt. ad t'dit. iiH. p. LXXII. 

2) E*litnrf'rt et untiquiort^s ct recfiitiorcs licct codicis Ilurleiani lectiones 
uoiiuuaquHut lauiie atieceriut , t^iuifU Ad acstiuiatioueni accuratioreui eius 
pretii haud penreoisse videntur. Qnae reprehensio etiam de reliquis codi- 
cibns Tftlet. Eadem ex caaaa diu laboravit Theogoniae Heetodeae emen* 
datio. Cf. Muetaell de emend. Theog. p. 167: ,|Videllcet oannen totom 
Tix ad qninque eiTe eex codices recentissima memo ria scriptos, 
ab dtvereie hominibuB inaequaii oonsilio ac etndio exaotam 
est.*^ Unde factum «nt ut editorum plurinioruni apparatus critici inagis 
iectionum variarum farragiui qnnni HnnotMionibus bene digestis similes 
essent. Rcm paiillo melius instituit Kankius, qui p •"525 sq. dt- famlHa 
codd. FlTI^i iii iiHt i verba facit: „Id quoquc facile apparet, duo inprimis 
libros I ni in tot i rroribus concordes esse, iit j)acne nihil in altero legatur, 
quod uou sinml exstot iu ultero. Reliquorum ut qualis nexus slt perspi- 
ciatur, de siugulis quibusdam exomplis ageadum videtur. In primo carminii» 
Torsu memorabilis est scriptura F ouj {61} et IM de H nibil conune- 
moratur: m consentiti opinor, cum I; talis diacrepantta quomodo nasd po' 
taeriti yix iutelligitnr; Hlud apparet| magi» corruptos esse IM, quam F» etF^ 
qiuun H, si ex ellentio recte oollfgltQr, bunc libmm Tulgatam scriptiirant 
praebere." Quam opinionem coHatio nostea, unde, cognoscitur vitia codicia 
Harl. saepius ad aeccntus aut spiritus falso appositos pertinere, eius lec- 
tiones graviorea contra incer codd. faiuiiiae alterius commuues ease, cott- 
firmat. 

3; V. ijifra. 
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Totam quae nunc aequitur disputationem treg in j^artes 
dividere constitui. Primuiii eos locos tractabo in quibus tex- 
tus Goettlingianus cx lcctiumbus cum a cod. Harl. tum 
ab aliis oblatis emeudandus erit. Quibus eas lcctt. adieci quae 
ad textam emcndandum viam monstrant. — Sequitur enume- 
ratio earum lectionum e cod. U depromptaram quae licet a 
Goettlingio ona cum editoribus reliquis rcceptae, tamen ali- 
qnanto accuratias examinandae 8unt| at earam bonitas ab 
omnibas perspiciatar. — Accedit praeterea disputatio de iis lect 
codicis JiarL quae reiiciendae sant. — Quibos omnibas addere 
constitui epimctrum de giossis qoibus codex laborat 



V. 2^. as Qcc pro vuij^ata o(pQa exhi^oMt codd. A (ofpga in 
marg.) FHIM m N Voss. JBurn. et Florr. tres apud Lenn. Quae 
lectio, me iudice, praeferenda eat Sic enim postalat usus di* 
cendi epiconim, secundum quem post (pQd60a<S9at^ i$.ri€iaa69ui^ 
^ovAsvEAv et qaae simt similia semper inTenitor vel accasatiyas 
(Od. £ 14, ^ 217, Ues. Opp. 367.) vel &q (slve om^, sive d) 
cum verbo finito (Od. i 420, x 192 sq., X 229, v 376, v 29, 39). 
— Igitur vertendttm est ^consiliam inibat quomodo gignere 
posset^'! ^tpQot contra, quod ex glossa ortnm esse videtar, eat 

„Ut (^i-HtTCt)^. 

V. 54. Locus vexatus. doQt666(p vcl doQv666cp pro A«od- 
006) pracbcnt ABlJFHlM m N Hnrn Vos.s. et plures Lennepii. 
{yt, Cjuod post ^oo. pouuuL e(>d(i. jitjiinnlli, cst interpolatoris 
alicuius additamentum foedissimum.) K<juidem cum Rankio 
facio, qui kccorioouj quippe quod usitatius est ex glossa ortum 
esse pronantiat Sed omnia qaae editores ad hanc aut illam 
iect tirmandam attalere hoc loco repetere taedet. £a tantom 
monere volo qaae de meo addere possim. Inprimis observare 
lieet seriem versaum dactjlis scatentium a versu 54, adtuQ 
*J^i%X^ Xao66a^ etc. spondeis referto incommode intermmpL 

1) Tamen alio in looo (p. 884) hanc loctionJa divonitatein Alox«iidii> 
Domin tompori «at vindicftt aat viiidicaro vldetar Kankiiu. Do bac conioo^ 
tnra qaam obiter proposait fore nalla argumentaticne addita quid iudican- 
dam sit, prorsus incortum est. Potest duplex lectio ad Alexandrinos referri: 
tarncn eodcn; iure oriprinein ducere dici potest a mana .critici poBtorioris 
•otatis. Unde fortasse iu arcbetypuiu irrepsit. 

3 



Uigiiizeo by LiOOgle 



— 18 — 



Quao intonuptiu quam vini habeat, jn r.spicitur ex v. 317, de 
quo inlV;\ Accedit lex illa quam supra p. 13 (cf. ad. v. 

tetigi, etuim liif iios adiuvat. Nam scriptnran) fjuam 
praebci cad. A una cum codd. famUiae alterius, fere bcmper 
bonam mvenies. 

y. 85. Etiam hie variant lifSS. tiov di fs x. exbibent 

codd. plures familiae alt.. se. HM m Vosti. Burn. — Porro riov 
0£ yt linbtt 1 (.si rectt* baiic lectioiiem tradidit Matthaeus). 
Ooiitia Tivv d'«9«, duobu8 ttxccjitis, relif|ui, nt videtur^ 
«juuni dc codd. sinc^ulis nil coiistet. A}>ud Uank. TtoT 6' caja 
Bolub C habet. Kem in medio relinquere cogor. Lectio 6i yp 
ad locnm emendanduni viam mon^trat. Nam ex ea Rankiu 
efiici videtur praetitabilior lectio de b. Quae emendatio^ me 
iudice, recipienda eet Tamen dolendum est quod Rankiua 
emendationem praeclaram tam breviter proposuit. Farticula 
&Qa expulsa et tautologiam foedam (quum in v. praeced. etiam 
fd legatur) evitamua et constructionem metiorem obtinemus. 
Sine dubio aQu^ qaod supplementum in propatulo erat, saepiua 
in textum irrepsit lectione vera expulsa. Neque ignotuni esi 
pronomina ?, at personalia cum 8i saepius coniungi. Hauc 
forumlani iua\inie in exitu versus amaut poetae epici. Kx Ope- 
ribus haee fere exempla j^racst*» sunt: v. 2G8. 482. 491. 515. 
709. {Theog. v. 282, Hom. a 321.) 
V. 97, 98. 

Pro ix^^iv habent ^idv Harl. Voss. Buni. — Porro pro 
vulgata vnoddBiOas (v. 98) {moSdBiB UarL vavoddslg I m Bum. 

{moddBlffrjg Voss. Unde colligi potest, v. 97 oliro dnpHcem 
scripturan) t xstitisse, quarum altera verbuni tinitum habebat, 
altera participium. Sed mihi totius sent* ntiae nexum conside- 
ranti praestabilius vidotui' h. 1. duphlicem recensionem 
statuere. Qnarum ahcra (v. 97) ab interpolatoris inanu pro- 
fecta est. — Versus enim 96. 97. multis vitiis laborare iam 
viderunt Fr. Thierschius et God. Hermannus. Ante 
omnia molesta est repetitio verborum (tnTtcov axvTtodov v. 

96 = (annmodav tnnninf v. 97, d^a^^ov ^via v. 96 = 

l%tfg i%Biv agfia v. 97). Neque praetereunda sunt quae 
Qod. Hermannus ad h. 1. annotavit. ■ Dicit ille (OpuBCC. VI, 1 
p. 194): y,Wie kann Herkulea befehJen, die ZUgel zuergreifen, 
und gerade auf den Oycnus zuzulenken, da ihn lolaus doch 
nicht fahren konnte, indem er noch nicht einmal die Waifcn 
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angelegt hatte?** Qaibus omnibua permoti viri eximii alius 
aliam viam ad locum eanandum ingressi snnt. Thierschias w. 

95. 96 abiiciendos psse putavit, vv. 96 — 101 HermaDnus. Quo- 
rum neutrum isequi pussum. Nam duo (]uos Tliierschiujs reiecit 
versus certo multo ornatiores sunt illo nmerrimo qui uunc post 
verba {^(/Q0og (Wt,cjv legitur. Nccjut Herculis orationem verba 
^x' V"^''^ (poLvixotvta concludere posisnnt. Naui laborum Herculi 
et Iphicli a Jove impotiiitoruui descriptione longa iinita, versibus 
aliquot opus eat at ad rem praesentem redire posset Hercules. 
Qutbu8 ex omnibus patet omnem ofFensionem tolli si modo v. 
97 abiiciatur. Neminem, opinor, offendent quae Hercules vv. 
95. 96 didt: bac euim oratione usua se atque ipbiclem ad 
proeiium praeparare atadet. Contra molestissima est coniunctio 
▼ersuum 96. 97, de qua maxime id mibi valere videtur quod 
Hermannus de totius sententiae nexu dicit Versu igitnr 97. 
expulsu et tautologiam evitamu.s et Hermanni dubitationibus 
satis facinuis. Quo lacto clarissime perspicitur quul sibi velit 
lectiu vTLvddtit. Orta est ex ujro^dfii*? quod tres codd. prncbent : 
rmoddsfg contra cx imoddft6yjg luutiiato, quod Voss. soinn exhi- 
bet, recte. Neque aliter postulat V8. 96, cuius clau.sula parti- 
cipium est. Kestituendum videtur t/sKodde^tf^jg. Similiter Uo- 
mertiB ^ 66: J^bi&v d' vxodhCCfntB (i^iv. 

V. 116. Pro ilnev^ <]uod edd. recc. habent, restituendum 

Cist ex codd. CGSV Harl. Flor. F. Bui n. Dissertationen de 
V paragogici usu iniru iuveiiics. 

V. 127. Aoristum hpoQfttj^aC^iu omnes, exceptis BUIM m 
Voss. Bum. et Flor. F. ap. Lenn.^ qui futurum (iq>0Qii^s6&at) 
praebent. Sed cum uostro in loco sermo sit de laboribus qui 
conficiendi essent, fnturum praestabilius videtur. Itaque 

Heaiodu.^ iuiperfectum ^^skli vel ^fiskkt cnm praesenti aut 
futuro eoniungere soletj cf. Theog v. 469. 491. 552. 889. 
898. Locus qui rcfragatur solus Theo^. v. 478, mihi ita re- 
iiciendus esse videtur: onnm^aQ onkotatov ncddGiv ti^eG^ai, 
ilisXXB. Neque de futuro restituendo dubitavit Dindorfius 
iu commentatione doctissima illa de verbo ftiXXoi quae Stephani 
Thesaaro (Vol. V. p. 755 sq.) inserta est. l^rovocavit illo ad 
Lobeck. ad Phrynicb. p. 745 sqq. qui grammatici sententiam, 



1) Similb versus exitus «pnd Homerum exstat: . & ov rt 

Xhe9€u ^Uotr. B. 86. 
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non posse iinperfectam Efi$lXov oum infinitivo aoristi coniungi ^), 
impugnare studuit. EvoiyaB, quae.so, eos qitos Lobeck. saam 

in fifintentiani citavit looos ^), et tree tantum invenies in quibus 
iin]M'rfectum EfJieX?An> cuin aoi isti infinitiv<i coniunctum sit. Ui 
loci sunt: 1) Thuc. VT, 31. dyg rj^r^ ^Wa/im- imcc yiiv8vv(ov aX- 
kiikovq ccnokLTtHV. 2) Xcn Moni. 11, 7, M >. hji ntv rolvvv uioxijov 
i^ekkov igyaaaO^m. '6) Plato Alc. 1. p. 132 I). dg o ^ktjiav 
6 6(p^cikuvg ^fiBkXov avrhv IdHV] — in ceteria autem omnibaa 
(loco Thucydideo III, 92 excepto, in quo aoristum primum — 
8C. fftCilAijdavrcs — legitur) neque ^cAAovnec i^ikkriaa, sed ubique 
aat praesena aut faturam invenitar. Neqae Dtndorfiam latuit 
apad Homerum futurum fere semper inveniri^). £x quibus 
ooUigere licet faturum multo usitatius fuisse. Itaque nostro 
loco restituendum est l(poQit.ri6B6^uu 

V. 149. fTAfro cofld maior par.s {HkBto B, tlks FIM l — 
aivvTQ, quod Gonettlingius praetuiit, in his tantum codd. exiitat: 
TL (in marg.) et Fior. A 1) apud Lenn. I^amcn lectio eiiUro 
minime pro glossa habenda est, ut voluit Qoettiingius. Nam 
poeta noster amentiam iliam Iphicli a Jove iromissam hoc modo 
describit: tov fc^v tpQhva^ iiikBxo Z€i;$(v. 89). ^eque neg- 
ligendtts eet Homeru8> qui hac formula saepius usus esl^ ut bene 
ostendit Rankius. Verum euimvero operae pretiom est lectio- 
nis tSvmo originem indagare. Videtur esse emendatio Deme- 



1) Phryn. p. 336 Lob. 'Efukkw «otqtftti, tfVilXov 9tt»uiy &fut^i^fAata 

fiFvov r; Tfjr afUoj/r.' nTmr :'fthlXnv noiiiv, tfitXXov noirjGFiv 

5) Citavit Loheck. (jiuiftiior ex Tlnicydidf, novem ex Platone, tres ex 
Arititophiintj, unnni < x Lysia, uauin e Xfcuophonte, unnm ex Aristetele. 

3) Id praeterea obiter notandum est, pro ipi^ai (Plat. Min. p. 318 £) 
6t j[r^4f^o(t (A,le. II. p. 141 C), quae exem|»]omin ennmeratioiii inaeniit 
Lobeckiiia, editores recc ex codd. '^e|scv et xri*'^^**'' roposiiiaee. 

4) tfHoni. n. 77, 47. "EfKlUv lirioJf^mf praeeentie, non aoriatf 

pQtebent etiwn qni srrliH i mt UTta^tui nec 778: "^E^iUov imalifito^iit^ 
dMant libri qai Iktt. inat^BOd^at suppeditent, nt inter tot locos Homefioes 
qni ^fiflXov cum fut. aut praes* coniunctum habent, unum sit aoriati exemp- 
lum 11. 98 : 'Enft ovy no* 1'ufllov ktaiQO} v.Tf-ivofiivcp inunvvra^'' • — Hanc 
legeni f?ecntu« cos scriptorum looo.s tractare pcrgit auctor iu qnihns alii 
codd, Horistuni. nlii futnruiii vel prap.-^cus praebent. In loco Thucydideo 
dnokiLntLv, in loco Xcuophontco ^gydaiO^uL codiclbus faventibus nonnuliia 
reetltiil lnbet. Keque neglectus est uoster locus. 
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trit Triclinu, hommiB sane docti, ab eodtitn codici T inserta: 
unde in codd. Florentinos A D irrepsit, De liis codicibus v. infra 
ad V. 114. Postreiiio quod ad cud. L attiuct, patet cudicia 
recentissimi notae niargiualis auctoritatem fere nullara esse. 

v« 151. diufUVM praebent tina cum Harl. FlMm Voss. 
Flor. F, et fortasse A a m. pr. — dvfifvog Yenetua 1. — ^woW 
vei dvvoviSiv, dnobus exceptisj reliqai. — Verba inde a t&v 
UBqne ad a^cav rsahi vitiis plerisqne laborare videntur. Primnm 
offensioni eat forma insolita dvvov6L (quam lect. retinuere edd. 
omnes) apnd Homeri imitatorem reperta: nam verisimile est 
locum Homcricum praec*l.irum (Z 411 [t^oi dt yitQdiov dri 
0£v a(pa^aQ%ov0]j] x^ova dvfiBvcci) ante oculos liabuisse poetam 
(cf. ^dxfjv dvaBi'P(t> Z 185. TtoXtuov d. S O*^. ttoIUiov 6t6}ia d. ' 
T 313). Dciiide tioh clare pi rspicitur (juid >i]ti velit uvTorv post 
rc5v, unde evenit tautoiogia molestissima. Quibus ex omuibus 
coUigere licet olim iniinitiyam dvfuvai in arehctypo exstitisae, 
ccvtmf autem corruptelam esse quae verbum finitum extruserit 
Quod Rankius affert argnmentum^ xQ^ova dvftBvai et "jiidog 
nusquam iunctim apud Uomerum reperiri^ nil ad rem faci^ 
quum ex omnibus pateat imitatorem in verba quae ex Homero 
deprompserit liberius grassatum esse. Itaquc x^ova dvfcsvot 
cum^jicdog st6a coniungcre potuit: formam autem inau- 
ditam dvvov6t Hngere haud licuit. 

Quid in c-vroiv lateat, incertum est. Multa coniicere licet: 
sed verisimiie est olim exstitisse verbum festinandi signi- 
iicatione instructum. 

V. 153. ^Xaivy habent AKFHlMmN Flor. A ap. Lcnu. 
fnisi E fislivrj ). 'AFlaiv]]^ paucis exceptis. roliqui. — xiXacvog et 
fif-lr/.q, voces (juod ad sensum attinct, coniunctissimae, prinio 
ads|)ectu vA nostro in earmine et alibi promiscue adhiberi vi- 
dentur. Cf". '/.Oscnmv aifL v. 173, contra alfia fisXav v. 252. 
Quamobrem de vera lectione invenienda prorsus desperandura 
esset nisi usus dicendi nos aliquantum adiuvaret. — Nam ad* 
iectiTnm (UXag saeplus cum rebus aut terrestribus aut e terra 
ortts coniunctum videmus, 9CsXaiv6s contra potius de rebus 
vitalibus dicitur. Cuius consuetndinis exempla apud He- 
siodum nostrum circumspiciamus. Habes fUlag ^ldrjQog 
Opp, 151, vrfi ^e?Mivy ib. 636, ^tXavag pOTQt Scut. 294 (cf. 
fuXav9ij6av de uvis dictum v. 300). Contra xtXavvov de san- 
guine Scut. 173, de corde 429. Similiter Aeschylus de 
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lecinQre Prom. 1046. (H'25 Well.) xBlaivoi^iwnov t)7caQ. — 
Quamquatn non dalviU) <juin haec lex vepa «it, tainen alia ex- 
stant exempla quae ei obstar« videntur. Cf. 6xoiq)og xskaLVov 
Eur. Tro. 539, xtXaival vcci^ Sopli. Aiit. l'r)4, xeAatror ^i(pog 
Eur. Bncch ^>2^, ft praesortini xekcavr^ );^t<jr H<»in. 77, 384 (nbi 
tanien xtAatrf/ Spitzu.), xiXaivti xort? Fair El. 478. — Itaque 
res in incerto nianoret nisi observatio plane diversa nobis sub- 
veniret. £x adioctivis enim oum ^ikL ot xfA. compositis facil- 
Hme cognoscitur qaomodu ftiAa^ et MAcavog inter se diiferant. 
Quorum adiectivorttm cum fkUM^ compositorum haec paaca 
laudentur exempla: Uabes ' ittXdfifioXos {&Qovif«}, terra nigris 
glebia» ideoqae fertilia (Oppian. Cyneg. III. 5(^); nBkdfiq^vXXog 
de montis cacumme dictum (Pind. Pyth. I, 27 [51 J), de terra 
(Soph. Oed. Col. v. 482); ftiXaftxkaiog de ramo dictum (Me- 
lcager in Anthol. Palat. Vol. I. p. 1): uekdfLTttTuog, (\u\ rupes 
nigra.s aut potiiis opacas habet (l'liili!t. aj). Schol. Thoocr. VTI, 
0). -) — llnde eoiligi potcst verbum ^iXag pntius adi. etivo 
8 u b n i r quam n i g e r i - s j tondere. Nam xsXawog i-M n i g e r, 
ater, quam signiiicationem iiaec fere coniposita osteudunt: 
xeXai,v6^QiOtoi de iecinore dictum (Aeach. 1. 1.); xBXaiifogQLvoit 
„qai nigram cutem habet^ (Oppian.) ; xeXaLvoq^ar^g de caiigiue 
dictam (vwttog xeXaLvoiparjg oQqjvi], Aristoph. Ran. 1«$59), mXat' 
vmxis de nube (Pind. Pyth. I, 7 [llj). 

His exemplis fretus haud dubito quin iteXalv]^ — eety resti- 
tuendom sil 

V. 170. Locus vexatifisimns. rtaye praebent familiae prioiie 

codd. (JGNSV aliiqne ap. Lenn., roiyt B (ex corr.) Dy ^ j, ziye 
Meap. 2, Tdyvye rolifjul Equidem praefero Tojvyt, quod et a 
codd. maiori- partc tirniatuj" et narrationis tonoi i optime acco- 
modatum est. noinde repetitio vocis ro)r niliil Itabot <piod nos 
ofibndat, quum hanc aprorum et leonum jKignao descriptionem 
satis ieiunam et frigidam esse iam pronuntiaverit Deitersius 
de Hes. scuti Herculis descr. p. 16, quocum iubentissime facio. 



1) liilmvu y<da OGCHirit ter apnd HomeniiD, B 699. O 716. P 416. qwM 
looos dtavit Baak. <|iioniai aiietoritatein secotus forta«8e ittlotipy leponen- 
dnBi eeiueret aliqnU. Tamen propter insignem lecUonia varietatein diepor 

tatio plenior l. desiderabiliH videtur. 

2) Contr» Htlatv^^wiog^- xtkaiv6<pvlijos et qoae eaai eimilia nasquain 
inTeuies. 

3) De lectione codici.s prncstiuitnins .\ atnbigitur. Apud Rank. Toiy«, 
apud Leun. contra taiyt- in eo exstar«; dicitur. 
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Locut iiuviii Heiiirichius laudavit (infra v. 176: zol 9* iri uocX- 
kov £yao:'(5i>^;i' — ci^(p6t£Qoi) nihil ad reui facit. — Suspicabar 
olim ficribendum esso zoiye % sed cum id a tribus tantum codd. 
praebeatur, melius visnm est ad tavys reverti^). 
V. 199. De Minerva; 
hv dh Ju>g ^vydr/fQ iiysltlii TQiroysvBut, 
Tg IwXii &dBl TS (tdxifv i&ilov6a icoQ^6(SBtVy 
fyx^? f;|roW XBQ01 ;i;pud£/i^v tB TQwpilsuxVf 
tdyldtt cc^(p a^ois' Bnl d* 92^x0 ipvkoxtv alvi^v. 
L0CU8 difficilis. De librorum scriptiira haec pauca dicere 
sufficit, quuin nullus codf^x lectionem praebeat quae omni offen- 
sione careat. ^a^l offiTunt praeter Harl. no.strum plerique. 
Contrn yfool (vel ^^fpOfi') in nliis ^^xstat. l^nno intf r jjpv(5£j;v 
et ^^uogtj^v variant codd. Quae editores ad li. !. inojiuere, iicet 
nonnulla sobrie et docte «licta sint, tamen ncfjue veritatem 
attigere neque ad emendatioaem loci profuerc. XQ^^^^V^ nuilo 
modo ferri posse^ recte viderunt omnes: xQvohjv autem si re- 
stituimus, metrum claudicat foedisaime. -^) Sed lectio vulgata 
noQ solum metro sed etiam totias antiquitatis voci obstat. Nam 
quod de Mtnerva'praedicatar (Jy%oq ^%ov^ Iv jj^^^l [%Bti^\ TUQ^' 
XB tQvtpdlBiMV nonestdeae bellum cientis^ sed paciferae 
aut potins pace faustissima fruentis^ ut artis opera ana- 
glypha praeclare ostendunt. Conferas quaeso puteal sigitiatnm 
iiluil quod Corinthium appellatur, in quo repraesentatur Mi- 
nerva una ( uni lltircule iu Olympum introieu&. ' ) (Taleam dex- 
tra, hastaui la(?va teuet Minerva. *) Contra deae armatac at(|ue 
in pugnam ruentis (Im ff Sxbto fpvlomv alvrjv) ornatus 
est hicce : capiti galea superimposita, dextrae ( sive laevae) 
hasta inserta est. Ouius ornatus exemplum pulcherrimum ae 



1) Quod praetulit Goettlingius. 

2) i*ote8 conferre v. 235, ubi roJyf Ip^ftnr. Quofl tamen nnllius mo- 
menti est, quum totus locus a poeta plane diverso scriptiis esse vldeatur. 

S) Hcrmanni emendationem x^it^^-v ^9' ^^^ti uon yoasG ex sequen- 

tibus apparcbit. 

4) Kam verba X9' "^9' cum ^f^at , arctissime coniuncta sunt. 

5) Maeller. Denkinaeler der a. Kunai, Vol. I. T«b. 11. No. 42. Ger^ 
faard. Aiitike'Bndw. T. Tab. 14--16. ^ 

6) Neque aUter puteal quod Capitolinum TOCRtar: Mua. Capit VoK 
IV. Tab. 22. [Vol. II. Tab. 3. ed. 1806]. Exempla plurima ex ▼aeealonuR 
iniaginibuK dt prompta dabunt Lenormaat • et JDe Witte ISUte C^ramogr 
I. tab. 76. 76a. 80. 81. 82. 86. 
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ae nobifi offert in vascuiu ab Amasi picto. — Itaque ante 
omnia rostitaendum est ^up^ Harl. et aliis; xQtHtiliiiv, quod 
ex vv. 183. 188. 192 buc translatum est, tollendum; pro eo 
restituendum estverbom ad caput deae spectans. Mihi valde 
arridet Goettlingii emendatio syx^S X- icagi^tnl re tgv' 
q>aliiMV. Quam coniecturam firmare videtur locus Homericus 
pulcherrimus ille ubi descriptio armaturae Acliill^^ae invenitur 
(IJ. T 380) : 

vv. 211—213. 

V. 211. Legendum eet ara(pv6i6(*)vtEg cum codd. familiae 
prioriB; afKpvaiocovtas codd. fannliae alterius plerique (dfupv^ 
6towvTBS M, ava(pv6i6stnes Par. li ap. Lenn.) — Formam ple- 
niorem (Apoli. Rhod. II. 431) recipere editores haud dubita* 
vere, atque ita etiam analogia suadet. 

De re pusilla hactenus. Ceterum versus 209 — ^212 multie 
vitiis laborare ostendemnt Lehrsius^) et Deitersius 1. L 
p. 23. Offensionienimsuntrepetitiones molestissimae {xXvlopieva 
tneKos ^ vrjxo^evotg tmloif deXtpivtg v. 210 — ^212, e^vveov ix^va- 
ovteg ~ lif oltav EXXonag tx^i^S-) Auget dubitationem avatpv' 
6t6G)vtegf quod alibi semel tantmii invenitur (ApoII. Rhod. 1. 1.) 
uhi vim trau.sitiviim habet. Nostro autem loco verbo quod 
regere possit, carct. Nam praepostera est Grod. Hermanni^) 
explicatio: „Ekkonag Ix^vg ist von avaq)v6i6G)vtegf was ^auf- 
acbeuchend^ bedeutet, abbangig.^ Neque ferri potest etpoitav. 
Nam ipoitacj nullo modo cum accusativo solo coniungi poteat. 
Tamen in itpoltayv consentiunt libri fere omnes. k&olvatVf 
quod editt. recentiores praetulerunt (quodque vertendum eat 
jiepulis excipiebant'', non yyvescebantur^)^ est emen- 
datio cuiusdam infelicissima quam Triclinius adoptavil^ ex 
euius libro in codd. Florr. A D irrepsit. ^) Quibus omnibns com- 
motus Lehrsius sagaciter divinavit hic oiim duos tantum 

1) aerhara. AfobMal. Zeituiig lY, (1846) tab. XXXIX. 4; — Addl po. 
tatt eiuadeiu Aiueilea. Gflech. VMenb. teb. 18. 

2) In censonk editlonis BankiaiiM, lahni AnnaL Tom. XXX. p. 878« 
Popul&re An&Ktee aus dem Alteiihitin p. 248. 

3) Opuscc. Vol. VI, 1 p 198. 

4) ^qpo/^coi' habent EN. — iffolt(ov sine dubio profectum «jst a maau 
iliius qui totuiu versum confecit. Quod taitien restituendum est si 
totus versuum complexus iude u v. 20i). uiique Htl v. 212. retineatur. 

b) Idem legit Diaconus. Eius verba 0unt (Qaisf. Foett. Uiim. Grr. 
Yol. III. 516 [II. 681. Lips.]): ^tolwov, h^myov, d^oivam ^oiam xh $va>xov- 
pm, «ol 6 nanmavaihs i^otvaov, i^olvmVf to tfflxov xuv nXtj^wxixmv i^oiimv. 
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versus exstitissc. Rem conflcit Deitersius (]m 1. 1. hortun ver- 
Bxmm genniiiain formam hanc fere fiiisse existimat: 

9tXvf^o^iv(p txBkos* noXXoi ye ^fv afi ^eaov tc^ov 
ccQyvQsoi dBXtplvsg Ixpolrwv Ix^vaovreg, 

V. 213. In (l('si ri])tione iniagiriis pulcherrimau xQtov uecur- 
rit jiii^clbns flictuiji; quaiii kictioiioiii oxliibent codd. oiiincs 
cxceptis iilis qui ad fannHa!ii alfcram pertintiit. Hi eniru d^i-ov 
— „currcbant" — praebent. Quod vtjrbuni, alibi aptissimuni. 
hoc loco nmlto languidius esso quis non fieutit? Cf. v, 317: 
IX^v^S Bxkoviovto» 

v« Descriptio armaturae Persei. Snoi6iv di fuv cc^l 
luXffvdfxov aoQ lx€tTo xdXxBov Ix tBXctftavos* Pro xdXKBOv legunt 
%aX7CBov codd. HIMmFlor. F. (xaXniov Par. B ap. Lenn.), 
quod praestabilitts vide'tur. In his niinutiis codicuni auctoritas 
fere nulla est. i aciilniic niim voces ;|^«Ax£ov et yakxeov cuii- 
fuuduiitur. Deindc observare lic(;t in hac descriptionu Persei 
nullum fere substantivum epitheto carere. Hanc cnim legem 
sibi tfcribere solent potitat; Uraeci, locis innumerabilibus testan- 
tibus, quos hoc h>co referre uolo. Constat omnes iustam cpi- 
thetorum distributionem amare. Aiiam viam ingressus est 
Rankius, cuius verba audire operae pretinm est: y^xakxiov 
IM m mlnus recte, ut videtur. Saepe enim gladius xdXxBog, 
ut &o(^ xayxdXxiov, 11. VUl 403. aoQ xdXxBiov Od. XIX 241 ; 
lorum tamen ex alia materia constare solet, II. XVUI 5dB 
jjliaxaiQag slxov %Qv6Biag sh, aQyvQtcav tBXaftmviOV^, Od, XI 610 
de Hereule „xQ^^^^S h' ^f^«f*<»v"." Quae argumentatio, 
quanquam primo adspectu speriosa, tamcn nulla est. Nam 
poeta h. 1. voce yjwoiov alibi usitatiore nnllo tiiodo uti pot- 
uit. nc(|uc f!.i yQv^tov a codicibus omnibus otlerrctur, ferri 
possct. Vide enim: ipsa Kankii argumentatio emendationi 
XQV6SOV obstat Nam ut Tska^iai' ilK; qui Persei iuimero.*? or- 
nabat ab eius corpore satis distingueretur, colore plane diverso 
sb illo quem aurum exhibuit (;|r^vO£ov 'v. 220) opus erat. Quod 
sine dubio sensit poeta; itaque quum a voce quam poesis Ho- 
merica amare soleat pauUuIum recedendum esset, pro epitheto 



1) Hoc etiam •ensiBse videntur editorea, quomin recentioree locttm sicco 
p«de tnuieeunt» 

t) x^lv est qpftiysiv secundum AristMrebum; cf. Lebrs. de ATietarelii 
etudiia Homerieia p. 91, 

4 
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XQvOiov posuit x^kxtov. Qiiac omnia uno vcrbo cxprimero 
licet: morem ti.omericam servavit, voce m ipsam immutavity 
re ipaa cogente. 

V, 239. ffjrd, quod ex Guieti conicctura Goettlingiua re- 
cepit, nullus codex, ut videtur. vno DOKSTV all. ap. LeDnep. 

— v«iQ (quod in codd. reliquis exstat) recte probatum ab 
Hermanno et Rankio, restituendum est. wco ex vTciQ mutilato 
ortum ost. 

V. 250. Siivanol (quod no(}uc apud Homerum neque apud 

Hesiodum alibi exstat — est enim anrct HQrjfitvov) nostro in 
loco eum ailit'» tt. jikoovt^ul (cf. v. 147. 175. 191.) coniunctura 
est. habent ccHid. fainiliac alterins, nisi Harl. SBLvataL 

Ceteii, (bu>bu« exceptis, dHvanoi. Lcctiuiiis dsLVCJrai haud 
magni aecitimandn cst nuctoi-itns : h*hrai"ii vi(l<'tiir esse hi})sus 
sive potius correctio, ut adiectivorum trium ultimae syllabae 
inter ficsc convenirent. Quum autem detvcjnog ajict^ BlQfffdvav 
Bit, aut deivanol aut dfiventid restituere licet: tamen praefe- 
rendum videtur dsivfonol, qunm apud poetas antiquiores multo 
frequentior sit flexio ^Hv^Qanog^ dv (Eur. Med. 271. Or. 1319.); 

— e^noSt 6v (E ur. lon. 1611), — olvm«6s, 6v (Eur. Bacch. 438. 
Or. 115. Fhoen. 1160), quam illa: 6%viitQm7t6sy — 
Contra lectio fiXoavQat (quae exstat in Harl. et Par. B ap. Lenn.) 
multo melior videtur ea quam pracbent codd. maior pars (jJJlo- 
ovfjoi ). Nam formae ^/.oavgo^^ pAuuvQol cuni sul)stantivo mas- 
culiiii tantum gencris coiiiungi possunt. Ad eaudem lectionem 
nos ducit praeterea scriptura codd. FI m ^XoCvQoCaL (pXoiSvQ^ 
Flor. F. ap. Lenn.). — Fortasse etiam e Harl. restituendum 
est dacpoLvai (dafpotvoiai FIM m Flor. F.); sed de hacre du- 
bitare licet ^)' 

V. 266. yowonaytjg, quod iam proposuerat Maltbj, con- 
ferens yviOTtayi^g, recipiendum est e codd. FGIKM m O. Ad 
hanc lectionem proxira6 accedit scriptura cod. Harl. yovvoTtayij. 

— fovvo7Taxi]g^ uno excepto, reliqui. Locus quem yowonay^g fir- 
maudi gratia Goettlingius citavit (Opp. et D. v. 497) nii ad 

1) Apiid antiqttionaf haud raro iiiTeBimias formam dtupotvds cam mh- 
stantivo feiuinini gen^ris co^ittiictiuii : Eurip. Alc. 581: ls6vTa»f it ^inpoiras 
ilce. Sed cf. A rcad ium p. 64, 1 M|q. Biurlc. Tflc 9U»os Kal oivog /to- 

voyFvrj ficiQvvf^Tca, octvog, mmivng, yoXctivog' nlvog, Gxoivog. to (livrot xotvog 
xiuyi-vtqy aGTtf^ zh dfA^potvofi (leg. dogjo^dg), itilui.v6s (ieg. %tlouv69)f wuvos, 

ttlvog. 
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rem facit, quum ibi sermo sit de hieme membra contrahente. 

Ccteruni uptissime vbq^b 6a yovva Ttr^yvvzm ex Homero {X 
462 6q.) confert Kankius. 
V. 317. 

nccQ dUx^vBS iKkoVBOlftO. 

Ttaga pro vulgata noQ exlilbent codd HIM m T et quiuque 
Florr. apud Lenn.^ recte. Kam iu carmine DOstro forma longior 
mptf, qua indicatur novae desenptionis exordium, cum d' 
coniuncta arseos locum occnpare solet. Hauc legem confir- 
mant tv. 195« 270. In contrariam partem TtaQ theseos loctun 
OGcupat Cf vv. 264. 305. Accedit quod dactylorum ciimu- 
latio (de (jua dixi supra ad v. 54, ci'. inii^ii p. 28. ad v. 44) 
h. 1. aptissiiii.i cst. 

V. 3t>G. 7CQO0L8e6&c<L, quamvis a paucis codicibus (sc. FI. 
Voss. [nQO0LdE6^t] ex lapsu calaini llarl.)) oblatinn, h. 1. repo- 
nendum est. Ceteri , tribus exceptis , TCQoidao&at. Nam est 
sermo de aprjo furioso ac terribili qui x^^^^os ad- 
epectu: i. e. cuius adspectns formidinem incutit. Quem animi 
motum optime iliustrat locus qui infra legitur (vv. 430 — 452), 
nbi de leone.* 

yXavxioGnf xXsvgds tt xal «Sfcoi^ 

irXt^ avra Iddfv 6ytdov iAitfti' ovdh fidxtod^aL, 
Hoc sf^nsisse videtar Woliiuii. Quae Lemjcpius nftVrt ad. lect. 
XQoidio&at dcfendendam, nimis quaesita esse videntur. Ne- 
que enin) sita est sententiae vis in verbis Iv ^ilce^g^ sed 
in w. xaXaxbg TtQ. etcc. nQO^M^^oi, iam legere suaserat 
Rankius. 

V. ^4. oiUQxvQVt nutidbg bov xotioiv n^Qi rs^mjmzog, 
xaidos sov codices fere omnes, rebte. kov jcccidos (inverso 
ordino) (juod Goettl. praetulit, ex Trinc. in Steph. et hinc in 
reliquo8 libros illatum est. Fortadse hic etiam habemus emen> 
dationem Triclinianam, quum iov xctidog nulio ex codice affe- 
ratur. 



2. 

v. 44. Variant libri inter ixToXvxsvOag et ijtxoX^/jaag, 
Sed quid onmes codd. MSS. hoc loco exhibeant incertum est 
Dcc ex editorum commentationibus disci potest. Lectionos ex 
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octo taDtom codd. depromptas publici iuxis fedt Rankius, 
qaibus epimetrmn addidit Leuiiup. Quorum ex numero quiuque 
sc. AIK et de meis Hai'1. Burn. iMxolvitsv6ag exbibcnt. (In 
cod. A ad marg. adscriptum cst: yQ, kitxoXii^6ag*) lxToAf»i}0«g 
BDMN ot Neap. 2. ap. Lenn. — Longc pracferendum esse 
bXToXvmvOa^, quoJ praeterea suadet dactylorum camulatio ra- 
piik (k currentiuni li. I. aptissima, iam viderunt editores. ixto^ 
^jj0«b' glu.s.s.i ortuiu osse patet. 

V. 'M'A. 4iji. dia di LLtya ^ui^Kvg. Sic Goettl. in utroque 
loco. — oaQiCogj quutl v. 401. otieruut codd. iilAi ct l*ar. li ap. 
Lenn., in altero loco in cod. Pariisino se invonisse iilliiinat 
Tiiierschius. (daxxog Flor. H v. 364 ) dr/xo^, «luod in ulroque 
loco praebcnt codd. longe maiur para, terri non potest, quippe 
quod et metro et sensui obstat. l3ixerat eniui poeta v. 363; lo 
dh tkQatov )^ka6a ^iriQOV^ et v. 460: ftijQOV yv(tvfO&ivTa etcc. 

Offensioni deinde esset repetitio vocis Oaxog v. {^64 

Kam hoc ante omnia memorabiie est, Uerculem deum qai 

belio praesidet gravi vulnere afiecisse. 

V. 396. ct^dy , (^uod praebent FHlmNF Voss. aL (ovd^ 
M) recte praetulerunt Goettiingius, RankiuS; Lennepius. Nam 
«otd//i', in quo consentiunt reliqui, nuilo modo ferri potest. 
Imitatio loci pulcherriuii (Opp. et Di. v. 582 sqq.) quem ciOLd)jv 
dcfeudcndi gratia citat Mul'Izc11., ccrtc ad rem nihil facit. De j 
iiuitatoris nmtatiouibus cl. qujio dixi supra p. 25. sq. ad v. 222. 
(Cf. infra p. 33. ad v. 292 — ItiKKj Immo locum (|uom invenit ; 
pauliulum immutavit iniitator^ ut metro satisfaceret V. 278 
optime comparavit Kankius. 

y. 405. ^ xotiotn^£, quod babent editt. omnes ante Goettli 
nullus codex, ut videtur. Goettl« primus roctam lectionem 
norkovTtg, sicut una cum reliquis legit Uarl. nosteri restitnil. 
Dualis cum plurali coniuncti usum optime iliustrat locus Ho- 
mericus jT 18: dovQS dvm XBxoQv^^lva xaXKOi. 



V. 32. to^^v avzi^ ACIKSTV Burn. al. Ad hanc loctio- 
nem proxime accedit xoI&bv av^&tq oblatum a codd. I^XtMN al., 
idemque voluit qui %6%&f av^ig babet. ii^orro %6%b av^ig BD. 

1) £x Leiinepii Hdnotatione fortasse coUigi potesk iatzohfxtvcus a msion 
parte oodicum firmari. Neqne Aliter legwe poto Fm. 
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TOT£ d^avtig contra cuni Harl. uostro oxLibet Voss. Hanc 
lectionem Lonnepius iii tcxiiim recepit, Hank. in notis probcavit. 
Sed offensioni est tautolugia quae in Tor« 6'avtLS inest. Loeus 
autem quem lect. Torf d^avrig clefendeiidac gratia citavit Ran- 
kius (II. ^ 62 sq.) nil ad rcm facit, quum ibi Spitznerus recte 
scripserit fore — ^interdum*^, — Acccdit quod to^tv necessa- 
rium est ad iter lovis nobis clare ante ocuios ponendum. Nam 
primum yenii ad Typhaonium, quod est mons in Boeotia; quo 
relicto (to^cv) ad Fhicium accessit Quare restttuendum 
est T0<&cv avzig (non av%iq), 

V. 36. Dativum {xavvocpvQGi ' HXBXtQVcav^]) pro genitivo 

legit Jlarl. uiia cum l^h^LMmX Voh.s. Burn. Fiur. h\ Hanc 
lectiontnn oliin auiploxu» trat K<>L'[>jionius. Sed maior pais 
cudd. geoitivmn j)i aobeut. Rem conticit Rankiuii, qui ad Mat- 
tliiaeum tt lieinriLhium provocat. Dativus ex memoria loco- 
rum Homericorum ortus esse vidctur. 

V. 72. 74. — hulvfxtv (v. 72), quod ad Martem et Cycnum 
coniunctos specta^ praebent iilM Voss. Burn. et Flor. F ap. 
Lenn. — eiiBivqt scholiastae et libri reliqui, recte, (|uum sen- 
tentiae vis in Marte et eius descriptione sita sit. ^eque de 
hac lectione hodie ambigitur. — Quod v. 74 exhibent codd. 
FHM m Voss. Burn. Flor. F jtQLv y\ locum habere non potest. 
i:^x quu id lantimi di.seinuis neuiinem xUaiti .so uticrrc ausuui 
osse antequam liercules ct lulaus o>ccuiplum edidissent. 
Lectionc ixX)]V coutra reccpta, Herculis ct lolai fortitudo summa 
laudc ailicitur. — , quod nonuullis in libris reperitui', cst 
additamentum moiestum. 

V. 114. ^f^rcpa maior pars codd., scil. AB (a pr. m.) OD 
EFGHlKMmPSV Voss. Bum. et Flor. tres ap. Lenn. ~ 
^iXthqa apud Rankium praeter B (m, Q.) solus quibus Lenn. 
addidit ttalos quinque. (Flor. A. D. Neap. 1. 2* Ven. 1.) Quo- 

rum auctoritas haud magni aestimanda est; nam codd. Flor. 

AD saepius conspirant cuni eod. T, unde foriasse colHcji po- * 
tcfet derivatos esse cos a Jil)ro Trieliniano (T). Quani obser- 
vationeni confirmat tteholiuruni !< lcctus qui cum cod. A (sacc. 
XVL piut. XXXL uo. 24) couiuuctuti est. Scholia quae ibi 



1) Cf. Rauk. p. 332: Nam (nii{i aostri carminis poirta HpiTtus est Ho- 
meri iiiiitator, fieri noii poterat, (jiiiu <jU! haec perlegebaut de&cribebantque, 
versuum et vocabulorum renuuiscerentur, quibus Ilomerus usus faerat." 
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ligimtur 8imt excerpta ex (Proculi et) Tzetzae «cholii.s ;ul 
Ucsioduin a Demetrio Trlclini'» fi ta. Cf. Handini, Catal. 
Codd. Laur. Tom. II. p. IK). «) — Codcx D ap. Lenn. estLau- 
rentianus (n. 2823), qui apud Bandinium duest : fuit oUm Ab- 
batiae Florentinae. — ' De codd. autem FniNO et B ap. Lenn., 
qu08 etiaui ^iXzBgnt exhibere aiHrmat Lenn( {«ius, vnlde dubitare 
licet Kam quum in eiuti adnotat. ideiu codcx bis occar- 
rnt (niodo m,, iiiodo U.), verisimile est codicum nonnullorum 
lcctiones nobis non recte traditas esse. — (flXreQcc Demetrii 
Tricliiiii tiiH iKl.itio esse ^ idotur. Quain recipiondani ducinius. 
Nani (piXTfoa, <|Uud lauilliiiu' ( iiin (f tQTSQcc coiitundi potuit, h. 
I. unic' M[*hiiii cst. Id vnhn iliccrc viilt iolaii*:, Martcui et 
Cyciuuii pu<jfnas (^t rixas ita aniaro ut cas etiam cjtulis i^raefer- 
reat. N(j(|ue iniitatio tlonieri li. 1. abessc videtur. Locus 
queni ante oculos iiabuisse videtur poetai legitur Od. ^ 246. 
rdd d^tffLiv daig ts ^Uij xi^aQig rc x^Q^^ ^^* (Hunc locuni 
btnigne niecuni communicavit Ivoechlj^us.) Cf. praeterea 11. 
A 177. ubi Agamcmnon Acbiliem hoc moclo increpat: aUl yoQ 

V. 147. aTXr/TiOV Harl. Voss. — c(7t?.}^Tcor> reliqui, recte. 
Nam V. 230 de i uQyo^t (XTrXijTotg sernio est. Cf. praeterea v. 
250. 2Gv;. 2( — Porro nQuO(6nov pro natanov praeter Harl. 
Dostrum ABCFM (r supra posito) mTVoss. vt Florr. tres ap. 
Lenn. — iSed retinenduni est (UTi6nov, ut Kajd^ius bene osten- 
dit; dicens fiiTmnov ab Homero de equo (11. W 454) et de 
galea (11. il 70), xgoc&nov autem apud Homerum et reltqu^s 
$criptore8 de solo homine dici solere. Similiter de moustris 
«emiliominibus Hesiodus Theog. v. 145. (144.) 6q)^aX^tog ^ig 

MltHtO (UtWU^. 



t) ,/£x ron/ <sxoXi»v JlqonXov iHXoyi^ xm' dvttyiiaioti^otv. £x Procli 
aclioliis selectio lerum iiingis ne c e s a r iar u in 

Hic scbnHoruni deloctus in Hcsiodi Oporri ct Dies auetoreni luibtt Deme- 
triuiu 'rrit liniuni, ut in ipsonun fiuc Hdnotutnr liiscc verbis: Ji /kx.'^-'!-; 
avr«i ui una Trjg t^i^ytjGtfo^^ tov T^tr^ov rt y.ui rov lluaxlov. !-f\iiv ty.At- 
YtiGut TiuQa JrjurjT^iov tov TQixliviov." >c<jnilur j>. \'6ii suppleuientuiu, 
„K(u zavTft k's tt]v 'Aanldn tov ^Hciddov., Et baec 5n Herculis bcutum, ni- 
miram Exeei-ptn brevissima." BandiVti. 

2) In hac voce sacpius peccatuiu < st. Itn pro uniijzot v. •2iJ0, ujtXoitoi 
— momtruni inforine — exliibet ed. iunr. alt. ' 
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V. 177. liovts e cod. Hari. aifeitur. Qaam scripturam 
ferri non posse ex contextu apparet, Kam analogia plaralem 
flagitat. Dualis e xotiavtB in vers. praeced. ortus esse videtur.^) 

T, 183. Hunc versum omittunt Harl. Voss. Tamen mihi 
hic versus^ quGm Rulmkeiitus ^)^ HeinricbiuB, Gaisfordius^ Din- 
dorfius expmixerunt, Rankius et Goettl. servarunt, retinendas 
csse videtur. Versum oraittit praeter ilarl. solus ('oilex Vos- 
sianuS; de fjuo suj^ra dictuni est. (In cod. F vt i sus a secunda 
manu additus est.) 8ed ((uuiii codex Harieianus in ceteris re- 
bus cum codd. IM ferc seniper couveuiat, patet hanc omissio- 
nem nullius fere mom^ nti esse. Nam e quo fonte derivatus 
est Uarleianus, si codd. IM (^odem fonte carere oxistimentur? 
Si eam ob causam quod Harleianus versum omittit versus om- 
nino reiiciendus sit, necesse est in carmine reficieado Ininc co- 
dicem quasi ducem et archetypi instar sequamur. Quod fieri 
nequity ut supra ostcndimus. Observatu enim dignum est co- 
dicem Harleianum aliis in locis.(quos supra recensui; v. p. 8) 
propter Hbrarii negligentiam versus integros aut versuum par-* 
tes prorsus oniittere, nullo lacunae si^no addito. — Argumentis 
criticis absolutis, constnu tionem gramniaticani spectenius. llanc 
perfacilem esse fjuis infitias ibit? Kam Lapitharum nnmina 
pro})ria quasi paroiitlieseos loco posita sunt, qnn finita narj atio 
sinc intcrruptione procedit. Similem constructioncni Iiahcs v. 
116. 116: ^8Ldi]6ev 6b fiti/ ' HgaxksLti^ a^v/ttoa 'yrj&ijoas. — Oeinde 
dispositio versuum perpulchra est Nam animadvertas quaeso, 
symmetriam et quasi antitbesin verborum et versuum. Kx La- 
pifharum et eorum comitum turba octo^) nominatim laudantur: 
quorum nomina versus quattuor occupant. Eodem numero 
' aiint Oentauri. — Fostremo v. 183 versui 188 respondet — 
Versum ipsum (18;() optime interpretatos est Goettlingius.^rma 
enim quibus utuntur Centauri (iXaxai, pinus), armis aetatis 



1) Similiter p«ccatixm eat in 238, uhi pleriqne ttxovrts pro B^d- 
MOVtB exbibent. 

2) Epi.st. crit. I. p. 166. 

.3) Cf. Rank. p. 196. cli: v. 183: Exstat apud Diaconiun et nliqnos 
ecboiiastas; omissu» videtur aut (-asa, aut qaoniam non satia commode prae' 
cedentlbus anuecti posse videretur. 

4) Versum 181 multis ex causis b. 1. ii.coiiinuxluni, rectc liesiodo abiu- 
dicat Deitersius de Uesiod. scuti Herculis deMcr. p. 16 bq. 

5) fitkaYXctiTTiv pro nomine proprio accipit Deitersius 1. 1. recte: ia 
M(§ut»ta Mtem alind nomen latere pntat. 
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cultiorirt opponuntur. Quao oppositio consj)icua est in Centau- 
roniachia illu (|uae Apollinis Epicurii tcni})lum ab lctino Bassis 
«•ondituni ornab.it. Videas fjtiaeso, tabularuni seriem a Stackel- 
bergio*) editain. In tabula vicesima (fjuam comj)araro licet 
t uni taljula srxt/i ) cognoscitur Ccntaurus rjui Lapitliarum unum 
humi j»r(i.«»tratuMi trunco arboreo interticcre fcstinnt. Lapithae 
contra armis illis rudibus carent. 

Noli (kindc j)utarc', vcrsum symmetriae gratia a lib- 
rario ali(juo additum esse. Nam v. 1H3 firmat practer argu- 
nicnta (juac attulimus v j)aragogicum illud (juod in versu antc- 
cedentc invonitur (a^ai'«r()i(5n'j. — Nanj r paragogicum poni- 
tur vcrsu «cfjuente a V o c a I i, omittitur eo a consonante 
incij)i«'nt( . Hanc legem a Koochlyo V. Cl. repertam alibi illii- 
strarc conatus Num. (Cf. infra j). 3().j Undc a]>j)aret vcrsuni 
183 genuinuni rsse. 

vv. 211, 1M3. 

l)e his versibus suj^ra dictum cst. 
vv. 283. 299. 

282. Toiy^ ftiv ai Tcrd^ovrtg tm 6QX>i^^toi x«i «o/.dj5, 

283. Toiyf ^iv av yiX6io%nig' vn avkf[Tr}Qi 6' txa6ros 

284 TlQOOd^ fXLOV. 

299. ro('yf ^sv av TiniXoinsg vn aiO.ijrrjQi fxacJrog. 

Versum 299 hoc loco incommodum recte eiecerunt aut 
uncis incluserunt editorcs recentiores. Ordo versuum iu cod. 
Harl. hic est : j)Ost v. 297 se^juitur v. 299 (roi ys (.isv ccv Ttal- 
^oiTeg V7t nvh]TVQL [sic] fxnCrog), dcindc vv. 298. 300 in ununi 
contracti: aeiouevog ara(pvk]j(Si' ^eXui^&tiOav 6i ^uv atys. Versus 
codcm ordine exhibent codd. FIM m Voss. contractione vv. 
298. 300. non admissa, ita ut ordo sit: 297. 299. 298. 300. (In 
K vv. 299. in margine suprema additus est. — In F rubra 
linea iugulatus est.) Versum 299 a librario suo loco omissum 
huc translatum esse patet. D(;cst enim vv. 283 in eis codici- 
bus qui V. 299 pcrperam addunt (F excepto, cf. supra.). Con- 
tractio versuum 298. 300 librario cod. Harl., qui hoc 
modo tautologiam quam efticiunt w. 29o. 298. iuxta positi (et 
PQi^oiisvog bis dictum v. 295. 300) cvitare sibi visus est, debe- 
tur. Sed „iucidit in Scyllam cupiens vitare Charybdin". Nam 
versus quinque indo a v. 29G usque ad v. 300 nihil esse nisi 



1) Der Apollotenipel zu Bassae. Komae 1826. 
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aliam recensionem Terauain 292 — ^295 (quibus vmdemiae 
descriptio palchenima continetur) bene indicayit Gnietus. 
SiDgala yerba spectemus. ot H^am* Iq TaA«(^ovg lipo^ww de- 
prompta sunt e. v. 293^ oqxo^ repetitur ex v. 294: qai sequitar 
V8.^ veijsam qai infra (v. 313.) legitur exprimit fere totam : v. 
298 ooncinnatns est e v. 295 et versu Homerieo {E 563): 
4^Ei6(Uvog de suo addidit interpolator. Nequci inulius iudicare 
licet de ultimo versu, (jui ex frustulis aliunde depromptis com- 
positus est, comp. v. cum !l. 27oGl; v. 294 cum 167. II. 
2^ 562. — Quihus ex oninibus apparet versus 29G — 800 inter- 
polatoris concinnatoriam artem prodere. Nam cum Deitersio 
facere non possam, qai 1. L p. 30 dfi segetiSy messis et vinde- 
miae imaginibus dispntans versuum seriem inde a v. 287 
usqae ad v. 300 totam ab imitatione Homeri profectam esse 
putat Nam aliud est imitari, aliud interpolare. Imi. 
tator^ cm vv. 287 — ^295 tantnm recte vindicari posse pato, 
non omnia ex Homero deprompsit, sed nonnalla de suo addi- 
dit: huc pertinet e. g. praeter versus 293. exitum versus pul- 
cberrimus 294 (kevxovg xal uekaimg (i6t(jva>; ^iEyakcjv aito oo/tji/). 
— Interpuiator autem et liomerum et imitatorem 
exscripsit. 

V. 294. quod pro »id exhibent codd. FHlMmFlor. F., 
est lapsas calami. 

V. 326. Discrepantta notabilis his in versibus occanit: 

xal 6(pBas d' aQ6vvo V 0' tjua ntegoBVTa Ji^oorjvda, 

Kostro loco unice aptum est &(icQ0vvov0a de dea cohorta- 
t r i c e dictum^ pericuHs gravibus heroibus imminentibus. Neque 
aliter hunc et similes locos intellezerant vasculorum pictores 
apad Graecos, qui Minervae gestus exprimere studerent 
jllalto langnidius est (p(avii<$a(S\ quod praebent DFHIM et 
Itali tres ap. Lenn. Quae lectio orta est a recordatione Homeri 
per hunc aut simllem versnm deas ac mortales introdacen* 
tis. Cf. Rank. in commcutario. 

v. 393. 

ykosoog exhibet cod. Harl. solus, x^^^Q^ Voss., ^Aoep^ 
reliqui, recte. Nam epithetorum distribatio (de qua dixi supra 



1) Cf« e. g, ooUegit Mneller Bandb. d. Areli. §. 410. 4. Oer. 
hard Aitaerlea. Gr* Vesenb. Teb. 204. 
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ad V 222.) cljitivum tl.ii^it.Mt. Niujue pcrspici potost sibi 
velit coniuiH tio .idi» rtivtiruiw ;|rAofcv<;g et KvavoJiTeQOS, quorum 
utrumque cicadam oriiat. 

V. 430. Dc leone: yltnnuooiv ^'otftfotg d€iv6v xkBVQccg te 
Ttttl mtiovg ovQ^ fite&riomv arotftfl yXttg>Bi* — Pro otftfotg dctfoi' 
legitur otftfottft xefra in Harl. — dsivov omittunt C Flor. B. — 
Porro otftfottft maior j>arti codd. Quibus ex omnibus fortasse 
colli^ potest dnvov « correctore ortum esse. (Cf. v. 426.) Ta- 
mon noii facil»^ c8t p(n'spcctu rjuid sibi velit cod. Harleiani 
lectiu oua<n()i Kurk nl. r. x. o., pratyt rtini quum apertissiraa 
sit imitatiu liK-i HonHMiri V ITC s(ff|. (cf. 1(>4 sq.): ovqy 
jr A £ V ijag rt xal loxia (ai(f>ortQi)^}\n\' u aOritra i, tt d avrbv 
tnvrQvvtL nc<xb6a0&ttL, yXavxioav 6'i&vg ipBQBVttL nivtL^ etcc. 
Etiam xatd Ubrario deberi puto. 

V. 484. airhg &Qtog ^6xt} m.iior pars. codd., sc. FGHIK 
in 08 V alii(|uc np. Lcnn. aQfjos ItfT^ B. «» {avtiov Flor. B) l<^3} 
invorso ordine rbliqui. Equideni praeferendum censeo 
aiftlog ior/^ "/iQtjogy praesertim j^ropter vicinitatem versus 444., 

ubi de Minerva: avrhj )jk^Bv "jQ7jog. — Nam apud poetas 
epicos perpetua haec atque constnns lcx roja^nare solet, ut si 
eadem res nnt bis aiit vcrbiti pauiluluni in»inutati.s fH(*atur, for 
inul.i dic:cn(li cadeuj nump.nt. Quani lepjeni secutuH ,lucum ilo- 
niericum 11. Z. 246. 250 piimus correxit Imm. Bekkerus in 
edit, Htmieri (Berol. 1.^58.) Vol. 1. p. 442. 

V. 450. xU%bt' aQyg (ii corr. a m. I.) ft^«A^Topt ^(iS 
legit solus Harl, qnum reliqui jret-^' (mi^v CGOSV Flor. C, 
ml&^ B) aQBog {&Qijog NP Flor. B.) fuyaXijtOQtt. ^fiov habeant. 
Quid sibi velit lectio codicis Harl. me divinare non posse lu- 
benter fateor, Nam ar. «. iiiyalitroQi ^viicS et sensui et dic- 
tionis epicac simplicitati fquae nH%^ ^'AQeog ^tyaXrjTOQa ^r\Mov 
Hagitat) aperti.ssime repugiiat. Librarii, qui in cxitu cainiiiji:» 
rem pauUo incuriosius tractavit, negligeutiae deberi videtui'. 



£x tota hac disputatione satis apparet iieri non posse ut 
. familiae nnius tantum lectiones ubicunque sequamur: nam 
veram lectionem servavit alibi alius codex: neque nos latere 
debet ex omnibus fere codicibus aliquld boni sperari posse. 

1) Cf. V. 449: fifjS' dvriog tataa' ifuio. 
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Ex codice nostro Harl. fliscinuis, non bene Raiikimn rem in- 
stituisse quuni dixerit in initio conuuentationis de codd. singu- 
lis (p. 291 sq.) .,Unde factum est, ut sfiope cunctaretnr meus 
scribentis calamus , ncque diversao scripturae colligcre fari a- 
ginera, sed sentinani aliquam exhaurire mihi viderer. Nec ta- 
men poenitet absoluti negotii. Experiendum enim erat ali- 
quando, an ex talibas etiam librifl accuratc inspectis excas- 
sisque et inter se comparatis aliqua certe utilitas quaeri posset.'' 
Gui opinioni refragatur auctoritas . codicis Harleiani^ ex quo 
ab editoribus saepiua neglecto multa et bona et noya excer- 
psimus. 



Epimetrum. 

Glossae quae in codicem Uarleianum irrepsere, sunt fere 
hae: 149. ^Qayecw pro tpmmv (^i/};traly ex interpolatione Voss.); 
193. fyx^^ Pi'^ cilxfirjv C^yx^S ^^'^^ Gx interpol. Voss. — fyxog t'kv 

IM ni Vh)i\ F.j; 2UU. tQierOf quod lcgit llutchinsonus {ojqx^to 
vel iQx^'^^ exstat in cod.) pro (px^^o (idem Voss.): v. 336. 
avaxoiQyjOccO^at (cuntra nietrum) pro (vvnxcLiSCaod^cii (idoni ii.niti 
alii); 4()9. cfjiovL^Q^zai pro aTtakrjOetai (^idem Voss,); 425. ;r^oo- 
lovta pro kmovza (idem Voss.). 

De loco Y. 435, ubi inter itx^oysvog (FUIM m Voss. Flor. 
DF.) et .a;^vt5^€i'os^ (reliqui) variant codd«| certam sententiam 
adhuc proferre nequeo. 



V. 

De V paragogici usu. 

Quod .ad v paragogici usum attinet, ] !•' ^ ocare sufficit ad 
Koechlyum ad Quint. Smyrn, p. XXX VI. sq., qui primus 
ostendit v paragogici usum ex lege certa indagari posse. Mo- 
nacensis codicis auctoritate fretus observavit v paragogicum a 
Quinto poni sequente versu a vocali) omitti, eo- a con- 
sonante incipiente. Quam legeni optime confirmat codex 
noster. Ponitur igitur v sequente vocali hi.s in locis : v. 28. 
76. 79. 93. 134. 182. 214. 245. 295. 33G. 347. 439. — Oinittitar 
sequente consonante: 5. 45. 116. 123. 124. 125. 126. 136. 166. 
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175. 246. 247. 275. (298.) 375. 398. 40.;. 427. 461. 476. ») — 
Unde apparet reponentlum essc hxb v. 116. — De v paragogico 
verbo i^avmMi l^.) adcUto Bupra dictum est. 



fL 

De oodioo Bnnioluio. 

AUufi codicia Angli qai Scati fragnientum continet, 
collationein inyenies in appendice secunda. Fcrtinet ad bib- 
liotliecam Biirneianam. Numcro 109. (plut. CLXI. D.) sig- 
natos est Fnit olim Joh. Caroli de Salviatisi deinde viri 
- doctuvimi Tliomae Burneii, postea una cam codd. Bameianis 
reliqais ad Mueeum Britannicun adomandum emptus est 
£at cbartaceus in fol min., folia contineue CLXV, quorum 
Scnti w. 1 — 184 occupant tria^ sc. inde a fol. 85a. ueqae ad 
fol. 27a. Sacc. XV. cxeunt., ut videtur, exaratus est. Continet 
praeter Scutuni Theocriti Idyllia quindecim, Hesiodi Opera et 
Dies, Pindari Olympionicas ac fragnienta aIi(jUot, Pythagorae 
aurea carmina, Arati Snl< ii.si.s Phaenoniena Diosemcia. — 
Mauu rapida (juae saccuhnn rcccnij prodit, scriptus est. Vitiis 
muitifariis scatet. lota fiubscriptum fere aemper neglexit iibra- 
riu8; liifi paucifi apposuit verbis: eddoijj v. 14, XV^V^^ 62, 
iMkt^i V. 85. — Contra superfluam est iota subficriptam in 

^QttKX^OS V. 74. 

Qui errores cognoecero cupit reliquos^ coUationem adeat. 
Hic Kber, qui ficboliis glossisque interlinearibus caret, haud 

magni est pretii. Lectiones quas exhibet in codd. etiam fa- 
miliae alterius — ad quam pertinet — exstant. Cutu cod. 
Uarleiano arctissime coniunctus est. Cuius apographum tamen 



1) Mirum et quod tot exemplis collectis nullus refragntur locus. Nam 
quod V. 133 legitur onio^fVy est legitinia forma quae i u t e r d u m decurtatur. 
Neque aliter indicandum est de 0<plv y. 310. Qui restat locus. t. 254 tpvxij 
9* 'AM^dB ntitsUp, ID6 iadice cam Hefmanno it» refidandns eet: 

2) Beeeneetar inter eodd. Bnnieiaaofi in ealalogo qoi inaeiibitar: nOa- 
Ifilogne of Manascriptfi in tlie Britiflli Maeeam. New Seiiefi.*' Vol. L Pan 

2. (Lond. 1840.) p. 45 

3) Scatet liber signis diaereseos falso appofiitifi. Contm dififiteeeofi fii|f- 
aum oniiMam eet v. 67. 81. (Cf. ooUat) 
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6886 non potest : ab eo fonte e qao derivatus eat Harl , origi- 
nem dncere videtnr. Cf. e. g. tpvre&^m 28, fpixTjEs v. 26, 
Mvfidov* lyBivato v. 49, Kgovtcivi (57]^dvzoQL, %e^v omisso 
V, 56, aQtf V. 59, nQvv y' v. 74, i^k&ev v. 81, ^aQV(aiu&* v. 110. 



m 

De oodioe Gantabrigienax. 

Bestat codex coll S. Emmannelia Cantabrigiensis. De 
boc codice egerant praeter Gaisfordinm, qui primuB nobis 
codicis Emm. notitiam aperuit (Poett. Minn. Grr. VoL I. p. 
Xll. Lips.) 2), Muetzelliiis (de emend. Theog. Hes. p. 159. 
236 sqq.), Wolfius (apud Rank. in edit p. 118) etRankius 
ipse. Quorum niaior pars eius lectiones in apparatibus criticis re- 
censcre soliti sunt. — Pcrtinet, utvidetur^), adlsaec. XV.vcIXVI. 
Continet praeter Scutum Theogoniam et fortassc alia. Scholiis 
pauculis adspersos est. Scatet mendis maltifariis, de quibus 
vide Muetzell. 

Oodicis Cantabrigiensis examinationem accnratiorem b. 1. 
detrectare constitui Proximo autem anno codicum plerorumque 
conferendorum gratia Britanniam reyisurus codicem denuo in- 
spiciendum curabo. 



1) Cf. ad w. IfiO, ISt. Hi «nim vennM in H«rl. in nmun contnwll tnnt. 

8) BlOmiieldii oollatione ubus ett Oftisfordittt. 

8) Gtus£ enin appelUt feeentiHimnm et mendoeiisiainm. 
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APPENDIX PfilMA. 

OOLLATIO 

CODIOIS UARLEIAl^I No. 5724. 

Collatio f«cta est ad edit. ^tercotypam Tanchnitzii (quae 
prodiit Lipsiae a. 1829). — lnscribitur carmen in cod.: ^iviodov 



» ••V« !• — iol* 33a* 


16. artQ 




yag 


Tt^nfsovca corr. ex itffOTmovcta 


16. ^keKrQvavTiig 


2. ^jXv^iv 


17. TtaatTO — « ©X £ corr. 




19. ids 


f^Lapf^tavog — g ex lit. al. corr. 
4. fj (it 


20. co$ ya^ 




21. Ton/, 0/ 


cpvkov 


om 


5. BidBi^ ex tUti corr. 


V.22. -^fol.33b. 


ovug — t ex lit. al. corr. 


23. qjvkoTtlSog T€ 


6. &vr}ras 


25. A.ox^ol 


7. ano 




nvawsmv 


26. hTtovTO — 9i 


8. olov 


28. f mg Qa 




29. aA9>uyfi}tfiv 


xatadvfAOv lov * 


qnntvoat 

30. OvAvflTTOV 


10. tlg 


11. |aIi' 


31. li;{;<iyvo(0 — v tv corr., (?) 


32. Ut 






12. |Sov<yt, 


33. qwmov 






13. cptQ£0(Saxiag — £ prinmin ex 


34. &i6'Aeka, — e alt. ex Ht. al. 


Ut. al. corr. 


corr. (Error ex lapsu ealaiiu 


14. '^vaie — f prius ex lit. al. 


i urtu8 est, iit vidotur.) 


vorr 


' 35. t ravv6<pv(f(a ^A£HT^Ji;»«jr#/ 
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36. iiXiSaQ — € alt. ex A corr. 

38. ov de ^ofAOv ^e? 

39. iiypoimas o ex t corr. 

40. nglv y 

41. yctQ 

42. vmKTCQOipvyy — » ex lit. al. 
corr. 

43. a^«A%— « ex Ut.al. corr.(?) 



(ffeo 



44.. «ug (a 

V.46, — fol. 34a, 

46. 

49. t V, 

8t.8v^uov lydvctzQ nui8t 

50. jtafftyvijTO»! 

51. |LieV 

Tov — ov ex aliq. corr. 

62. '^^axAe/i^ 
53. f»£v> 

' 'ir9rodf(i7^£ira — fc6xlit.aLcorr. 

55. KBnqt^^Uvffv 

56. i* ^eov om. 

59. f ov' «^i} «tov (snpra « verbi 
«rov aliquid erasum) 

60. nvQog 

61. i* £t>T««d' Ivl 

63. aQ(ia<Si 

64. aQfiata 
afiq>€tQaP. 

65. 

66. £l9r. ex ll». corr. 

67. Sfjtiooiiv 
iaso 
nsvxia 



V. 68. — fol. 34b. 

68. aUtt cr alt suprascr. 

69. yc(Q 
'^QUKkslriv 

71. VTicd 

73. xaT8v«m'ov — oexlit. al. corr. 

74. fitQlv y 

75. yciQ 

^ttf (j. exlit. al. corr.) 
islQtg 

76. ^cov 
^ttPoifoisot 
fUkteiv 

77. off 

^/oo%ov (ut supra v. 66) scri» 
bere voluiBse videtur libra^ 

rius. Errorem tempore evi- 
tavit. 
toAAaov 
l^i). t) toi fWT* 



T0( 



80. rjhtBv 

81. rjkd-Bv 

83.iff 

iJv»o%i}v 
84.0*2 

(uv — V ex lit. al. corr. 

vjoytat* 

85. f tUov 8i ye 
80. ai)v 
evGcpvQm 

87. afifg 

88. 0VT6 

Exstabat olim ivuJUyiUoi, sed 
manufi poater. pro ultima 
litera v posuit. 

89. JyA-(?) 

90. f o^eri^oiv 



Uigiiizeo by LiOOgle 



90. TONi^ag 
V.91. — foL^a. 

91. ftt^^f^vov 

92. («CTOtfTOVOX* 
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1 118. ioXa Hun^hg, ut videtur. 



oniaw 



^6. ij 

naXwayQetog iaxlv, 

95. aU.v' Ov 

%. inTnav — ca ex iit ai. corr. 
(oxvn6d(ov 

97. 

witimodwv 

96. t ^»oddf ic 

100. Svtmtos — « alt ex » corr. 

101. flTJV 

102. ^VT£? 

103. »'/^£t£, t/ cil/ ri TT. 

106. K^aregov ^iiyav t£ 

107. yjtoag 
lOb. dvaoto 

109. 6i<p(^ovg -^tpex tit. ai. oorr.(?) 

110. 'fia^vc0fftC^' 



119. vo^vi} 
T^axeio 

120. 121. f&s xal vvv |A. t 
yififv c5g «c dwi^a». 

122, 6g 

HVijfilSag 
opfijjaXxoio 

123. xv?i^{^£jn' — vex V corr. (?) 
125. Halov « ex o corr., ut vi- 

detur. 



OV Q 01 



OVTOi 



111. Incertum est atrum o7o an 
ota scr. libr. . 

112. nMag 

118. ot a^^*^*^^^ 

...V. 114. — fol.iiob. 



1 127 t i(poif^ot(f^M 

128. «HTijf^a 
oiSriQOv ^ I ex lit ai. corr. 

129. Mj^f 

130. ^{offiur^tv. — t pr. fortaaae ex 
iit alL corr.y fortasse «r . . . 

132. ^iv 

dfov — 0 ex iit. al. corr. 
— « ex lit. ai. corr. 

jUt;^ov 
154. Trre^vycvo^v 

135. ill.tto 

CMU%(itVOV 

f 4^^co pro xtt^Li^» 

136. K^axl ^ 

137. daidav^TTCiv (sic.) 

V.138.— fol.36a, 

138. ^ 



• « • « • 



114. (pvXoTtlSa 
f q^igxiffa 

115. ^£/di}tf£v — 0 ex d corr. 
rjQaxXtlfl 

116. fAixAila 
yo^ of 
"fthtt 



xaQ7}v 

139 5j6pal dif fi^v (ij ex £ corr.) 

140 k'()gr}^s 

14i. uxavG) — T alt. ex t corr. 

143. xvttvov 

id»a 

144. fLiott 
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06(S0L6L 

nvQi fV) 

146. O^OVTWV 

147. t «i^Aijtfljv 

TtQocaatov 

148. %ut((vc(fw6<n 
149. 1} 9« 

150. tilt 

151. t 6vfisv€U 

154. 7j;<iot£tc()^tg 

155. o|[t«5os «, accentu gravi 
sLipra 0 alt, verbi o^uBog 
eraso. 

166. Post 'jB^itf calamus novus 
incipit. 

158, Uti-um IUj« (aic) an ^jmw? 

159.1/ 

160. BtSoL^a 

v.l6L-'fol.36b. 

161. £V 

l)GCiV 
er 

OVtL 

164. odoVTQV 

165. a\ii(pLXQvaiVL(i6i}g 

i^yu — a ex lit. al. corr., po- 
stea) ut videtar. 

166. &g 

169. h^ia^ 

pro t 

iefUvwf — « ox iit, al. corr.> 
ut videtur. 

170. auxeg — cz exlitt. aH. corr. 



170. ^«v 
f Twyf 

171. ov^ ^fi^ot 
Utrum fiw an (*evV 
avxivug — X ex y corr. 

172. 

173. iivoi 

174. aiV 
?(»a^«v 

0» d 

175. t t^vti&rts 



wto 



176. 

Horlciivre 

177. x^oiivw w 

t X^OVTf 

178. luTtL^iav 
cdi^r^raaiv - % ex corr., ttt 

videtur. 

179. Supra nomina prr., quae 
nunc sequuntur, liueae duc- 
tae sunt. 
lutl vivL 
(i^luvt& tt 

180. off Altf 

(paXfiQfy» 

181. a^inv%ihiv — n fortasw ex 

v corr. 

183. t omittitur io cud. 

184. Ite^w^cv 

. v.l85.-fol.37a. 

185. ^iyciv 

6 



Digitiz 



- ^ - 



185. otmv, 
186. 

(jLtktyxiaxa (De a postremo 
dubitari potest) 

187. Ti^QifAfidea tt 

188. t a^yv^ta; 

189. Mfl W 

Cvvvly9fi¥ — « ex fit al corr. 

taol — I ez lit. al. (f?) corr. 

190. 

lltttf^iriv 

191. |3Ao(yi;()or o (supra o poBtr, 
aliquid erasum.) 

Xmtoi 

192. IvaQiHpo^os 

193. f fyxo^ pro a^xf^ijv 

195. d^9^ov im^fittng 

196. fcrtaaw 
Koradvfftfva» — cv primo latius 
scriptuiD, — postea compen 
dio scriptum. 

197. TQLxoyivu 

198. [Mkrj 

tXXSBl 

199. xhqI 

200. &iuwttv 

t qtvkomv alvifv desunt. 
201.iy 

XOffog 
o^a 
202. jM^«^i{^ 
vt6tt 



20B. 

Utrum qfO(fniyy*d an 90^- 

t» ' 
aj'i'0^^ 

oAvftrroj 

207. oloffnos (?) 
V. 208, 

- iol. 37 b. 

208. n«vttfi^ov 

%aaiti(foio». — « et 0 ex fitt. 
alL corr. 

209. «litoiilt^ 
tiuXos 

iroUol yi insv 

210. dfk(pivig 

211. iotol — 0 pr. ex litt. al. 

corr, 

f Ci^(pv0i6(ovt$g 

212. t iq>oi%mv 

213. ^ 
](«1j«o» 
t^ioy 

214. ^OTo 

ftli^ aut simUe quid 

215. afA§i§X» 
aTtoQoitlfovtt 
loixtii*;' 

216. ijvxdfioto 

217. ovtaQ* 

ixag — X ex litt al. corr. (?) 

218. (pa66aa&ai. — « primum et 
tertium et 0 primum ez litt. 
all corr. 

219. tSV^E 

220. «roolv 
ftfso^osvta 

221« niioMr* 
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221. uoQ 

222, t x^^^^^^ 



00 



aav€ — a og corr. 

224. fiiv — » ex « cojT. 

225. «^yvpcfr?; 

naifiaQUVto vel xorii^co^ttiiaro 

226. %/ffV6soi 

227. JtltT* atdog 

228. iQQlyovtL 

229. 

TCTetTatVcTO (sic) 

230. Svltttoi tt 

(patal — ( 6x lit. aL corr.? 
iififioovto 

231. 

fol. 38 a. 

231. ficmatHv 

232. tax£Gii6 
SQvyfiaSco 

233. 234. f (>|io>; anijaQtvvt ' L h. 

235. XiK^aoov 

236. 0f 

237. ojr 8' 

avratv 

239. -f* pro um 

240. TeaQu^nv 

244. Skiilff» 

^gtalatoirg 



245. TtQsap^ts 

r 

TjOav 

t W^O^ (tillttQXOV 

246. ^xTo^cv 

249. »iiV^ ^ 
Kvoveo» 

250. t i&vmtttl f fikoavQai t dtf' 

251. 

252, a^Va 

2b3. yiEL^Evov — V pr. ex iital. corr, 

avTtii/ 

254, Utrum owxag an o'vv%as? 
nsydkovg — o in rasura, cuiuB 
iocum olim X occupayit. 
ifvxfiv 6* aUiogSs, — o ex 
a corr. 

V.255. — foL38b. 

255. a^uQ aauvto 
257. l^tnov 

258. 

259. dU,' aQa Tjdt (« ex ij corr.) 

260. TtQOcpiQrig 

7CQ£(Spvtcirr}, accentu qiii su- 
per a positus erat, eraso. 

261. ivl ex ivl corr. 
^pmi ^apfv 
ed-svro ? 

262. iHva ^'Big 
ttX^^^Xag 

Ofniaffi 

263. mv%ui 

%ttQag fi 

264. nuQ 

titftlpt» 
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264. alvij 

265. x^oiQ^ 

866. t yovwmaf^g 

267. t^g, <o fftlv 

268. «ifi* 

IV 

269. ff'(yr>Jx€t 
270. 

272. Mq€£ — a ex lit. al. corr. 

273. e?x<^ 
iwtwtgov 

a7T7]vr]g — a et n m. 11., ex 
litt. all. corr. 

275. Eikvtpalip 

276. ivi 

t «yAcaai^ 

277. sv^otf^' 

T^0« 

firovro 

V. 278. 

— fol. 39 a. 

278. fdv, 

279. «jTtfAov 

280. ca' 6 ' 

281. ir/^jcoO-t 
282. 

283. t omittitur in cod. 

284. xtffo&^ 



284. svaomf. — c 6X*iit aJ. corr. 

286. iinOTcov — jsir m. IL^ inraanra. 

Utrum oir an oSI*V 

287. {^xov 

lfiltfTOxa<}i}v 

288. i0TtiAai'T\ — i, ex lit. al. corr. 

28'J. XOQWVLOSlfta 

^QiAJ-o^iv aat. 
291. 6' oQ iv , 

akat]v : 
293. o( d avtt foA. 

^o 

294^ ktvitovg ij fUktnmg 

(Aikavag — a pr. ex t COIT. 

o^Xov 

295. agyvQSOig 

296. oi' 6 ' 

297. 

t Post V. 297 : vol y« fih av 
Ttal^ovtig vtc* avkfitvQi (sic) 
iKaotog, deinde vv. 298. 300 
in unum contracti : ctiofitvog 
atatpvk^Ci* ntkuv^cav 6i ftcv 

301. o7df ^ 
ot 8' 

302. Tiiil 
iknridov 

TOt 0 

ajxvTTodag 

,.. V. 303. 

- fol. 39b. 
303 ^Qtvtal — ij ex Ht. al. corr. 
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304. oi i' 

306. £x TchKmv 

307. iq)taav 



V. 326. 

— fol 40 a. , 

326. t (po>v?jtf«<Jf/ pro ^oiQOvvova* 

327. xaiQXt 

328. t vui' JC^atot; viHiLt^vg Siioi 

329. i^avofi^srv 



306. ^vtit 

iTtutffoviovtv — piurtim inj 330. aUo tfo* w 

331. «v 

333« /S^oToiotyov — o quartum 



raBura. 

TtBtOQVtU 

309. a^ft«t« «1 ras 

310. Utrum cf^afdiov aii«9 «Wtov?; f 

311. £'7r7it7if>t? ; 336. 6<)p^«Af*. 

312. Ti)t7tot ^ j ^th 

314. «fijpl <5f TOfc 4ri$v h (msavog 336. St^; 

315. avTov — 0 ex « corr. 

316. asQamotat, — a alt ex £ corr. 

317. ixttHQOv 
f nai^a 6' 
idovlovto 

«318. tduv 

320. 9Hau(Mg 

321. imuQanwg ex IfUM^ar^o^ 
M 6' 



Innlov 
S22. iMkog 

> 'TCfl 

txatEQO ' 

323. xotjqpa 
6 ' ijv/oxoff 

x^crre^og — in rasura. 

UiMog 

324. im(ifitpaag — ^ ex lit al. corr 
325« 

^a 



ov 

alcTiftov JotIv 

337. ot>' 

338. 6)^ Eutovda dig>, 
Bla 

339. a0^av«r«fi5 %tQO\ 

Y,v8og 

340. iacvitsv, 

341. oikvo(<r»v 
To/ 

342. Qi>tiq>' 

343. ycio 6(pi, 

344. ccvaoloaOa 
iK(ftCteva%rjGe 6i 

yttta — a pr. fortasse ex t 

. corr. 

345. to^ d' 

fyvitg, -~ I ex « corr. 
nffoyivovto 
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347. tm 
{nstvavtiot 

348. Biua 

V.549.— fol40b. 

t ^toZfff 
Slq>QOii¥ 

353. JKtt^ 

364. B 
tl 

«2los ^ cr ex i corr. 

355. T[goisip§fi%s 
avios 

356. onveig 

naiSa — nr in ras. 
9t(natovoiriv. — d ra. post., 
in ras. 

357. ififusov 

359. fiev fe i ^i^fU 

360. ?yx<0€ — y in ras. 

361. t Ifioib 

362. ^' 

363. To' 

365. itffwfig 

hyxBog — y (partim) et in 
ra^., m. II., ut videtur. 

366. dij 

367. i(p* 

368. (D^ 

369. ^^nnovg 

370. aij 



371. dM>( 
IwiaJUiio 

372. — fol. 41a. 

372. ^toioi ( «It ex t corr. 

373. ^ooetiofilMov 

novg 

j^^mf. ^ partim in ¥M. 

376. nfvxai 

377. «lyEt^ot 

378. ffwg 

itiSov S' a<pl»€itvtai, (lo par- 
tim in ras.) 

379. o^ 

380. «tfOiM 

aroXi; x$ inverso ordine 
Inhiog 
382. 90)v4 a' Iw' 
fo%ov 

01 0 a Akf^tm 

384. xad 

385. tp&€ig 
noUfuo 

1(5 ^ya»a^ (fi in ras., m. 
post.) 9Kaidl 

386. §riaaaug 

OQtog 

f nQOCidiaSri 

387. 990vut di ^fi» fiixx^^^* 

388. avd^aoi 

lciiieov S96vut 

389. doyfia)0"£tj 

390. oaas di 

391. d £v Ao^pi^ 
fpd-laati 

^93.. t 
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394. l^«{dftevo$ 

v,395.^fol. 41b. 

396. «avi7f»i^tos(fiOzUt. al, corr.)Te 

397. Idu 

<•> 

QXl 

398. T^fio^ ^ xiyx^oiat (pro y 
librarius scribere voluit %: 
errorem tempore evitavit) 

399. Cfsslffw0iv 

400. duwviscog 

401. OQvyfActdog 
oq(6qbi 

403. t Mriovjes 

404. Seivij 

aQct^og <&' 

405. oi8'6g txipmioi 

406. t «^«^ovre 
- fioxco^oi^ 

407. tflvofAOV 

408. »(ovoff — < V ex Ht. al. corr. (?) 

« 

iSa^aas ( a pr. ex lit. al. oorr.) 

cii^iii^\\os 

409. ano 
-f* meovloastM 

410. Imv» 
Utrum or an ot d'? 

411. 

412. ot xex^uydTf; 

413. ^v^* 
415. I^i^ei^t»" 



415. xuhthvf 

416. i^^tfxiU^ 
V.418.— fol42a. 

418. «vxft^a 

419. SjiiqoQ) — fi ip. ras. 
xfjjof — H iii las., — ft et Xy 
ut videtur, m. post 

420. (p&xog' 

421. Ttj om. 

42;^. nU^enog 

y.BQavvto ((0 postea add., m. 
IL, [?] — w in ras., itaut 
mt^& olim scriptum fuisse 
videatur.) 
423. &g ^Qtn* 

9toml 

42i>. '[ it(jooi6i>Ta 
doxevOai 

426. o^o^* 

427. Mmatas 

428. o%(6€tg 

t fittltota pro t«%tat« 

429. iimeviag 

xovye — y ex t corr. 

430. yActvjc^v (m in ras.) 
t ooooitfi X4»tt «. 

431. ov^i} 
fierOT^oov 

TliJOoGl 

avxov 

432. £'tA?} — k clarius iudicare stu- 
debat m. post 

avtci iSwv 

433. afL^tifvtmJtSnig 
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438. «wir^ 

434. t ^Q^^ 

Ivl 

435. iffovftfvwg — alt. ct « in 
ras. 

436. ijraU^AotOiv 

437. «90 o(>ov (sic) 

438. fiax^av 5' 

439. I^ftaffut ? 

ai 

440. di} cwilmven 
fv^a — « ex f corr. 
V.441. — fol.42b. 

441. tct%ij 
ovXiog 

442. xfxAt/yoff. — 0 et y in laa., 
m. post, ut videtur. 

443. avtttQ, 

444. «vrl 

445. raovff' 

snrf^ofVTa cx «ff^oiv»». — * 
alt (pardm) in raa 

446. aqtg 

447. anonJma 

448. r}QaxUa — « alt «X Ut. al 

con-. 
vfov* 

449. navcai 

l'(Traff* fJjioto 
460. £05 

t in « oorr.) fif yoXi}- 



451. o:ct taxttv 
(pkoyl 

452. xa^sraiUffttt 

453. ji«T«»wf«vai (Ufutmg 

Xa}M$W 

454. t Tcaldog M invcrso ordine 

xidvHmog 

455. di 

457. d^ifiv 

£?A£V 

J^vtfafifvos 

458. 1 4^««*^* je^atf ^«iw^» 

Utrum 61 noMvttt an d'fMKM- 

OVf«? 

459. aii(pi TQvtmtiBfis 

460. aftKovg 
vno 

461. 

t ^Ja^Jto? 

462. x&ovi — V in ras. 
xafipakB ex x«jSj3«Xf corr. 

463. ¥<o 6i 
V, 464. — fol. 43a. 

464 ^iltttffv 
Myyvg 

l&OQog 

465. «fl^MV 

4()6. awffTtiri^v f alt. in xas. 

4(.)S. ai^wv 

469. T^tx'^*^ff 

470. "Ttnoig — t alt. m raB. 
«VT«(^ 
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471» OvAVflTTOV Tt 

472. ^fxm 

Ttokrias 

pacdrjog — ex e corr. 
474 nkmiiv t* itififikovnki, 
475. fXtnnv 



477. Utrum a^/*» idft iiu <rii^t* 

478. ?^^iD 

479. t^vwy' 

480. «v^o? 
doxivcor 

- In fine libri posuit librarius: 
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APPENDIX SECUNDA. 



COLLATIO 

CODICIS BURNEIANl No. 109. 



CoUatio facta e«t ad edit. BtereotTpam Tauchmtzii (quae 

prodiit Lipsiae a. 1829). 



T. i. — Codicis Barn. 109 foL 
25 a. lin. 22. 

iuscribitur carmen iu cod. : 
aGTtlg '^eCoSov, 
1. om. 

5. (tdBl 

6. cig 

8. Tf 

9. tUa»* 

V. 10. — •foL25b. 

10. tig 

11. tih 

hd-Xov — f in ras. 

12. §ovcl sine interpunct 

13. <ptQeSa*iag 

19. 7]6f 

20. ayg 

yctQ ot StiilOltO 
25. (pvxiisg 



26. i^ovro 

a\\kntttoio (raaura etiam » af- ■ 

ficiebat, ^ut Tid,) 

27. narijQ 

28. mg 

29. MQaaiv (v alt. iu ras.) 0X97., 

omisso, 

(pvvsvoai 
d2.iSf 

to^fv ains 
35. TawifqfVifm ^Xanffwavy 

37. om. 

38. ovte do^iovts 
40. nQlv 

€vvav 

V.41. — foL26a. 

42. 8' om. 
44. ^ fii 

47. aip(fodltfis ex «^^od^n^p corr» 
49. iv om. 

dt^vfioov* iyiivavo 
50.1^' 

52. davov ex det,vov corr. 
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52. i^^ttxiUiijv 
55. Y^vniv 
66. ^&i&v om. 
57. 6g 
58.lv 

59. a^' 

60. ItftffSv' lirl 



65. 
66. 
67. 

69. 

71. 

73. 
74 



76. 
77. 

78. 

79. 

8U. 



otnonkvTu 

xev%im ex Ttv%$mv corr. 
v.7a — fol.26b. 

xar' ivavx. 
TtQiv y' 

to«A«ot). — « alt., ut vid., ex 
lit. al. corr. 



jLtf/ ex fi£y corr. 

rjALTSV 

iv0zi^€evQv — £ pr. in ras., 
ut yidetur. 

81. ifX^sv 

S^ttfttVW 

tjxEzo ig 



84. 
85. 

89. 



9i yf 

ivakLyKQioi 

narriQ ij partim in ras. 



89. ^«vff 

91. «A»Tif|Myov 
Bv^^ia 

92. fiSTCtffovttxcii^* 

93. ^ 
^orUfcrj^^croff Itfrlv. 

95. '^^ffffov lj^£ 

97. symv 

98. vTro^^flg 

99. Uqov 

100. iTiavriPsXetuo. — eta in ras, 
iromunda. 

101. fi^v 

103. o^^eft ^ 

V.104 — fol.27a. 

104. ivoffiyEog 
lOij. zuv rs 

107. yjiQCfg 

108. Utnirn ay£ an a3Ji.a yaV 

109. aQSog 

110. iiaQVfafU^* 
ovtoi 

avaffpfivov 

114. (piqTSQa 

1 15. r/^axAfir/ 

116. ya^ (cx ya^ corr.) a^fi^va 

118. o^ hi 

1 19. vcffi^viy 
ov 

^(j^tt. — 9a iD. ra&, ut vid. 

120. aQtiova 

121. ca fiffr^jo^jav 

122. W7}f.ii6ag 

1 23. x^vra 

xvijfiwriv 
125. ov i* o'i 
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126. 

127. ((fo^iiti0£6^m 

128. &tlMtzo 

0C9fi^ ez tfij^ij^Qv corr. 

129. av;^^ 



130. iiontc^w 

noXloi 
132. (ivifov 

Po8t 134 cod. deficit, 

nullo signo lacunae addito. 
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APPENDIX TERTIA, 



.VABIANTES LECTIONESL 



QVAS m 

SCUTO HEBCULIS 

EXHIBET CODEX H ARLEIANUS.** 
(Vid. Robiiisoni ed. lieriiodi, Ozon. 1737. pp. 486, 487.) 



4. JAKMTNH, 

25. (I>vxrjeg. 

28. Slg Qa ^toiSiV. 

29. (^vrtvGcti. 

32. T6x€ 6' owi^. 

33. 0V1UOP. 



35. Tawefpvif^ lIAex-|200. EmS' fyxeto» 

Caet des. 
203. Afvog. . 



49. £9' l^ixffiiAai. 
72. Exe^vttv. 

74. JT^/v y'. 

85. Tlov 8i /f. 

67. (1. 1)7.) JEJ^wv. 

98. l7i;o<56ft€. 
103. H^ft€, ^ 
110. Ma^vwfiE^' — 



188. ./^^yv^eaj — 
Eiovtag. 

193. ^^yx^S ^»'- 
195. JUpQov 

^acog. 

199. JiCe»^^. 



OVTOt. 



114. 0iQUQtt, 

119. IV«x«M>f. 
135. Otift^i. 

149. B^oTov. 

151. ^v^tvtti 
153. iVTcAatvj/. 

169. 0'«fA£V(OV tf. 

181. TaQYiCiov, 

183. Deest 



212. Efpoltav. '■ 

213. e/ov. 

2'.y^). /itivmxaX. 
252. 1^1. 253.) Avrav. 
255. Avxaq adavxo» 
259. ^U' «9« 
262. ^v^rivaGca. 

265. .<tfv<lTttAl9}. 

266. PowoTsixy^* 
275. (1. 276.) AylMtmq 
283.Dee8t 

299. Tolys ftfv ow 

j3(X). Suo^ivo^, 
|30o. • . .. 



[311. Enrivri9^. 

314. 6« tot gisv, 

'317. i/a^K. 

326. «Pwv^OttO*. 

327. AvyKijog, 

'333. £9vlvi9ra dox£VO«$. 
338. EuvovcTtt ^»9P^ov. 
341. He^MrTeva^iftft. 
348. ZqilOw, 
350. ro^wvvcDlV 

353. TQctxlva. 

375. AKO^QCO67iOV0tV. 

386. n^oGidio^ai, 
398. T^ftog. 
406. A^a^ovTe. 
409. ATtovisg^ai, 
412. Aexli^jroTc^ 
428. AfaJUoTtt. 
434 .^^eo^ ftfTiy. 
435. .^%<^ofAevog. 
450.' UMtt^ Aifvig (U- 

454. Haidbg iov, 
4^1. i^a^xo^. 
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APPEXDII QUARTA. 



CONSPRCTUS CODICUM PARISrHORUM. 



n 


, 1 
f» fl P V 1 

1 


Sigb editorum. 


Saec. 


niBtrria 
ct 

forma. 


c o n t u 1 i t 




Rauk. 


Lenn. 






No. 2551. 


D 


Par. 
A 


XV 


chartac. 
in 
>tu. 


G. Koe»io9 ad edit. Loesner. 
Heinricliii in usutn 


. 

g 

9 
oc 
D 




riim srhorns 
ct glossis. 





Par. 
B 


XVI 


in 

roi. 


Lennepius suum in u.4um. 


C 

Pc 
• 

6 

« 

4< 
O 

• 


co 

• 1-^ 

ci 

• 1-* 
u 

<D 


No. 270?, 
cum scholii«t 
et i{loss"s. 


A 


1 

1 

Par. 

C 


XIY 

vel 

XV 


chaHac. 
in 

lOl. 


1) Bern. K 0 e hl erus (a. 1765; ad 
i>iiit lloins (11)03) suum in ufuni. 

2) Fr. Thierschius (a. i^Vi. 
iSlj) ad edit. Schievel. (ltiH4) 
suum in usum. 

V' Grexor. Georg. Zalycus (a. 

1H14) Gaisiordii in usuni. 
^lKoi^sius ad pdit. Loesner. 

Ileinrirhii in nsuni. 


fl 


No. 2763, 
olim 
r.olhprtinus. 


0 


Par. 
D 


xv 


cliarlac 

in 

4to. 


n RuhnKenius ad edit Heins. 

siiuni in usum. 
2) Theodorus .M u e 1 1 c r u s ( c.a.l^-^S 

partini. Rnnkii in usum. 


V 

e8 

o 
d 

o 
e 


a 

eo 
»^ 
>^ 


No 2772, 
olini Giiarini 
Vcronensis, 
cum scholiis 


F 


rar. 
E 


.\IV 


boin byrin. 
iii 

/ 4to. 


n Koehlerus (a. 1765) ad edit. 

Heins. il60:^) suum in usum. 
•21 Thierschius (a. 1«13. 1H15) 

ad edit. Sthrevcl. (iWM siium 

in usum. 


<a 

1 ^ 
1 ^ 
1 

o 


No "2773, niu- 
lilus, quippe 
(|ui po»t V 
:K)7 dpficit. 


E 


Par. 
K 


XV 


mrmbranac. 
in 

4to. 


Koehlerus (a. 17651 ad edit. 
Hcins. (1603) suum iii usum. 


• 
• 

> 


No. 2776, 
cuinpauculis 
sclioliis. 




Par. 

F 


XVI 


cliarlac. 

in 

>lo. 


Cotlator iRnotus ap. Lenn. 


i 


1 r-j 
O 

PQ 


No. 2933, 
olim Mpdi- 
CCU9, cuin 
scboiiis et 
glossia 


C, 


Par. 

G 


XV 
exeunt. 


nK-mbranac. 
in 
410. 


1 1) Koehlerus a. 1765) ad cdit. 
1 Heins. (1603) suiini in usum. 

') Thierschius (a. 1B13. l^^lo) 
1 ad edil. Scbrevel. (IfiS») suura 
1 in iisum. 

Ric. B -iinckius. 

♦)Koesius ad edil. Loesner. 
1 Heinrit-hii in iisum. 


.il 

u 
eS 

^il 

e 

e 

9 




No. z^^a*. 


m 


1 jPar.H 
2)Par.m 


XV 
exeunt. 


nionibranac. 
tn 
tto. 


' T h i e r» c h i u 5 (a. 1813. 1815) ad 
edit. Schrevel. (16«*) suum in 
usnm. 


y. 
c 
i- 

,c 


1 


No. 2S>7i. 


N 


DPar. I 
2) Par.N 


i XVI 

1 


rhartac. 
in 

4to. 


Thierschius (a. 1«I3. 1S15) ad 
edit. Schrevel. (16S4) suuin in 
nsum. 
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